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Sarment-komédia 
a Nemzeti Színházban

Témájában érdeket, de 
jel/ogásában jánfhány szem­
pontból kifogásolható a Sem- 
zeti Színház új darabja, 
i-A 106. születésnap”. El­
tekintve attól. hogy a darab 
néhány bemondása egyálta­
lán nem illik az eIsii színház 
színpadára, a darab téma­
beli értékei meglehetősen el­
sikkadnak a széteső mese veze­
tésben.

Egy francia vidéki város­
kában történik mindaz, amit 
« három felvonáson keresztül 
a színpadon látunk. Az egész 
város izgatottan készül a leg­
befolyásosabb család ősanyja, 
a százhat éves Mourei anya 
születésnapjának megünnep­
lésére. Az ünnepségeket 
Mourei anyó egyik unokája, 
a zsarnoki hajlamú vendéglős 
irányítja, természetesen úgy, 
hogy az ünnepségek, erkölcsi 
es anyagi hasznát egyarátd 
ő fölözi le. A majdnem tei­
let eltompultságban élő 
öregasszony a városba érkező 
cirkusz áltatszelldltőjcbcn vi­
szontlátja régi szerelmének, 
egy cirkuszi bilincstörőnek 
unokáját, Francoeurt. Az 
esemény egészen felélénkíti. 
Az anyó egyik dédunokája.
" bájos, csendes Marié-Ja 
sénhe beleszeret az átlalszeli 
dilőbe és kétségbeesetten gon­
dot unokabátyjával köten- 
dő házasságára.

A: izgalom egyre nagyobb 
lesz, amint rlérkezik az ün

A ultima (10«. év«*) a Hú 
(UO. év®*) : Petiim Sándor 

ét Gobbl Hilda

Délibáb *

XVIII. évfolyam
Sxintfáxí hetilap

Felelői szerkesztő: . Szerkesztő:
Budapest, 1944 

február 24.BIBÓ LAJOS DÁLOKY JÁNOS
Megjelenít mímlen szombaton 9. szám
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A szerelmesek : Szörényi Éva 
és Vogi úri László

népség napja. Mouret anyu minden gondolata 
a cirkusz körül forog, ahová a család tilta­
kozása ellenére is elmegy. Marie-Joséphe talál­
kozik ar áltatszetidUővel és bánatában magához 
hívja éjtszakára a férfit. Közben a család 
egyik férfi-dédunokája is beleszeret a cirkus- 
műlovarnőjébe s elhatározza, hogy fellázad a 
családi hagyományok ellen és köveit a nőt 
Éjjel Krancoeur tévedésből a dédmama szobá­
jába mászik be. Mouret anyó elmeséli neki 
nagyapjával való szerelmének történetéi és biz 
tatja az állalszelidítőí, hogy szöktesse meg 
Marze-Joséphel. Ha már ő nem lehetett bol- 
dog.Jcgalább a fiatalok találják meg a boldog-

Az egész család izgatottan várja Mouret 
anyéj püspök-unokáját, a család büszkeségét. 
A drdmama, aki valami rendkívüli dolgot 
tervez, meggyónja a püspöknek, ami a szivét 
nyomja. ,1: ünnepség elvi része után a család 
fényképezésre készül. A nagymama ragaszko­
dik ahhoz, hogy Francoeur is a képen legyen, 
mint Marie-Joséphe vőlegénye. Mikor a család

A mama és a sógornő : Bakó Márta 
és Gobbi Hilda

tiltakozik, a nagymama szemükre veti önzé­
süket. fet/uvalkodolt szívtelenségüket. Bevallja, 
hogy }• ranceour tulajdonképpen szintén uno­
kája, mer! megcsalta férjét a bitincstörövel. De 
még tovább is megy. elmondja, hogy csak egy 
fia származik a férjétől, a többi mástól. A csa­
lád sokat hangoztatott nimbusza összeomlik, 
a testvérek és rokonok között kitör az eddig 
rejtegetett gyűlölködés. Mostmár csak egyre 
gondolnak, hogy a világ semmit se tudjon 
meg, Mouret anyó megmondja /Iának, hogy 
vallomása csak kitalált mese volt s csak azért 
tette, hogy Marie-Joscphe boldogságát ne aka­
dályozhassák meg. Érzi, hogy mostmár semmi 
újat sem várhat az élettől és boldogan hal meg.

Amint látjuk, a darab mesevezetése meg­
lehetősen lazakölésfí. Lehetséges, hogy a felve-

Az unoka és a nagymama i lUjtzi Lajos 
és Gobbi Hilda
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/td /('ma erkölcsi iránya 
tahin éppen ezért nrm bonta­
kozik ki teljesen. És ami 
tanulságot kiérezhelünk a 
darabból, az is elhaloányodik 
a sokszor nem éppen Ízléses 
úgynevezett bemondások" 
közölt.

Az előadás színészi telje­
sítményei egy-kél kivétellel 
közepesek. Gobbi Hilda 
szempontjából a darab tipiku­
san szerep-darab. Gobbi 
Hilda tagadhatatlan tehet­
sége jól megformált alakot 
teremtett Mouret anyó figu­
rájából és néha megrázó 
mélységeket hozott. Meg kell 
állapítanánk viszont, hogy 
a cselekmény folyamán az 
alak lélektani felépítése nem 
mindig hibátlan. Bakó Már­
ia a kilencvenéves oénkisasz- 
szony szerepében nagyon jó. 
Meglepetés Rajczi Bajos An- 
toine-alakitása is. Pelhes 
Sándor Esprit ezredes figu­
ráját formálta meg kifogás­
talanul. Szörényi Éva 
Harte-Josephe meglehető­

sen halvány alakját elevení­
tette meg a lehetőséghez ké­
pest jól. Francoenr szerepé­
ben Ungvári László inkább

A nagymama a pflspökunokával és a prefektussal: Bodnár 
Jenő, Hobbi Hilda és Nyerges Ferenc

csak a figura külsőségeit adta vissza. Ölti Magda, Szabó Margit 
és Bornemisza Éva — valószínűleg a rendező hibájából — 
lehetősen eltúlzott alakítást adott. Makiári Zoltán. Bob 
Jenő, Naszódi Sándor, Pásztor János, Eöry Kató nevét emeljük 
ki még a meglepően népes szereplőgárdából.

Major Tamás rendezése, mint már említettük, sokszor túl­
zásokba engedi a szereplőket. A díszleteket Horváth János, a 
jelmezeket pedig Nagyajtai P. Teréz tervezte.

Elismeréssel emlékezünk meg Hankiss Szilárdné stílusos 
minden tekintetben kijogáslalan darabforditásáról.

DALOKY JÁNOS

A fényképész: Major Tamás A műlovarnő és a szerelmes A dédunokák : Szörényi Éva,
dédunoka: Eöry Kató é* Bornemisza Éva és Ölti Magda 

Pásztor János
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öltözői látogatóban két előadás között
----- a nuvay mean han-

t'os denken vitázó tömeg hömpölyög 
Most_ távoznák a Pesti Színház nacv- 
sikem „Fecske és denevér“ előadásá­
ról. Benn a ruhatárban, öltözködés között 
meg halljuk a két — fecske, és denevér — 
partra szakadt nézők helyeslő és tagadó 
valaszat. Alig szerepelt a pesti színházak 
műsorán ilyen darab, amely ennvi vitát 
táplált volna.

Lekanyarodunk a szűk lépcsőn a tulaj- 
donkeppeni fecske- és denevér-fészekbe, a 
nézőtér alatt lévő öltözőbe. Bekopogtatunk 

Hajdú Anci - Tolnay Klári virágfüg- 
kónyos ajtajan. Tolnay művésznő ép fris­
sítő teat iszik, amihez özvegy Tusnádi-Ko- 
vaesne fia, Pál — vitéz Benkő Gyula — 
néhány harapnivaló falattal kedveskedik.

Bőszen különös - kezdi el Tolnav 
Klán kedvesen, — mennyit vitatkoznak 
egymással m.altunk az emberek. Pedig ép­
pen eleget irt mör a színházi és napi sajtó
közT^írí ;Sem tudom-hr>™ kcfló»k
közül melyiknek nagyobb „ tábora. Anci- 

P*1 Mindenki találgatja,
tneiyikunk a fecske és melyikünk a. dene-
gondolnak. ^ ^ ^

-L-6“1 is a Probléma megvitatása vé­
gett jött nnk a művésznőhöz, bennünket in-
.‘m,",]! ' h°" ™> "WUbSv.

ÄÄ“ Anú"- e"“ka-m
Mi következik ezután?

mZnuZÜL ÍZ‘Um ',n" »halmozhatom - 
mosdj gott bocsánatkérőén Tolnav - nem
íZ^Tai- 0!J Í,U k°rni h lfín»c arról

m , T eg3/ Jeraldy-darabban, vagy...
ha-ani? f<'áb,‘l 06 ahogyan ketté-
dalát t. a kettéharapja n mon-

— Szóval? Geraldv, vagy?
tÁraZZJ, lu,lon‘- ~ Hangzik most már lia- 
tarozottan a valasz.

Hogyan hozza, hogyan fonnázza mű- 
' cszmo 41 szerepet ?

- Kiolvasom a darálni s vagy már rög-



tön az első olvasásnál megérzem a lelkei 
kenne, vagy csak üres szavak sorakoznak 
egymás mellett és ilyenkor bizony ,utgyon 
nehéz szívhangokat megszólaltatni.

— Melyik szerepet szereti! A „Francia 
szobalány“, a „IV. Rencc“. a „Tűzvész" 
„Hat szerep keres egy szerzőt“, vagy a 
„Fecske és Denevéréhez hasonlót!

— Ha jó vígjáték, vagy jó drámai sze­
repet kapok, egyformán szívvel játszom.

— A filmnél is ez az elve érvényesül!
— Természetesen. Általában elvem — 

hangsúlyozza Tolnay Kűri meggyőzően. — 
jót, jól.

Színházi tere-ferénk során elkalandoztunk 
más témára is. Megkértük Tolnayt, beszél­
jen valamit a filmről.

— Legújabb filmemben orvosnőt játszom. 
Sok érdekes feladatot kellett megoldanom. 
Kiváló téma. Kiváló partnerekkel. Majd 
meglátják a díszbemutatón.

Miután tudjuk, hogy Tolnay Klári szín­
házon kívül a legjobb anya. akinek min­
dene a kislánya — Zsuzsika, óvatosan, 
félve, előhozakodunk a kényes kérdéssel:

— Művésznő szívesen venné-e, szeretné-e, 
ha Zsuzsiból is színésznő lenne!

— Nem — Válaszol gyorsan Tolnay és 
hangján érezni, hogy a válasz mélyről jött, 
az édesanya szivéből. — Sokkal jobban sze­
retem a kislányomat, mintsem, hogy erre 
a pályára engedjem. De hol vagyunk még 
ettől. Zsuzsi és a pályaválasztás! Egyelőre 
még a minden gyerek játékánál, a tény­
leges játéknál tart.

Mik a legújabb palóc-slágerek!
— Nem csinálom többé a palóc-dalokat. 

Sem akarok unalmassá válni velük. Nem 
mondom, ha a sebesült katonák kívánják, 
akkor még igen. Különben nem.
. ~ Válialna-c vidéki szereplést! És mik a 
lövő tervei! '

Az ügyelői csengő visszavonhatatlanul 
berreg. Tolnay művésznő türelmetlenül 
szívja fekete szipkájában hamvadé ciga­
rettáját.
. ~~ Hiffyjék el — hangzik az őszinte mon- 
, • ~ nagyon rámférne már néhány csen­

des nap. Hét év óta szakadatlanul dolgo- 
zom. Próbák, szerepek, a film. Ennyi ev 
után végre pihenni szerelnék.

léptek a kulisszák mögött, — 
Művésznő kezdünk — sürget az ügyelő, 
(iong! Feszült csend. Kezdődik a következő 
előadás.

M. V.

BT
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MIHÁLYI ERNŐ
ÖNMAGÁRÓL ÉS A SZEREPRŐL

_ A ,r> Port, a cikk kerete kevés ahhoz, hogv a maga érdekes 
vamjában képet fessünk a népszerű művészről, aki szln- 
P?“°P és filmen egyaránt elvitathatatlan érdemeket szerzett. 
.Mihaija Ernő a legnagyobbak közé tartozik. Ahogy itt ülünk 
h!'obULd r- la?iisái>a" és szavait hallgatjuk, az az érzésünk, 
hogy iádon tanulmányt kellene Imi róla. Külön az emberről 
cs külön a lelekábrázofó művészről.

Otthon
Ernő5tnyr^kj '“"'kéziratok cikkek között találjuk Mihályi 
táha6n'«Stelk h S* rnc cs kl5 lakás már belépésünk pilláim 
Knll-nL Jlvl , 0K>'oeg>' mí,8ában elmélyülő ember világába 
kozik n>Ugodt’ mcSelégedett ember hangján nyilat-

— Igen, a könyvek és mindaz, amit itt látnak körülöttem
Pihenéi rT>‘ S:'lm"nira, cimirizeísö 

nk‘h,> . Otthoni szórakozásom. Már amennuiben
ímríSn maTl,<l- . Vannak esetek, Imgy a hajnali órák-
O'l'ána'eqíjs-erü i-öban'k-*1-munkás és bocsánatkéréssel 

J p»V«erii s,uban koszom meg azt a rövid gondfeledtető időt,

— Imf, %en vagyok, mint 
..ttuiQnnzo”

amit színházban, vagy a fii- 
men játékommal nyújtottam. 
Egyszerű, de őszinte megnyi­
latkozás ez. Sokkal többre tar­
tom minden másnál. Álta­
lában mindenki külön tanul­
mány számomra. Az emberi 
lélekhez csak az emberen ke­
resztül férhetünk. Hégi tan­
tetet, hogy a színésznek szere­
pében a lelket kell megfor­
málni. Sokszor megtörté­
nik velem, hogy beszélgetés 
közben hirtelen elkalando­
zom gondolatban és1 nem figye­
lem a társalgást. Miért, 
mert a köretemben felfe­
deztem valakit, akit érde­
kes . közetebbre szemügyre 
venni. Így történik meg sok­
szor, hogy csak a végállo­
máson szállók le a villa­
mosról, azért, mert vala­
melyik utas megragadta fi­
gyelmemet. A színpadi sze­
rep mindenütt ét, csak min­
denkiben más-más alakban. 
Ilyen tanulmányra színész­
nek állandóan szüksége van. 
Az írónak is.

— Otthoni foglalkozásom­
hoz az Írás is hozzá tarto­
zik. Filmforgatókönyvet, sze­
repet írok. Van rgy jilm- 
témám, aminek feldolgozása 
felmérhetetlen lehetőségeket 
nyújt. Sem túlzók, de merem 
állítani, hogy ez a film, ha 
elkészül, a magyar filmgyár­
tás terén a megújhodás folya­
matát indíthatja el. Rendező 
és színész számára üf lehe­
tőségeket nyújt. Részletekről 
ne beszéljünk.

— Tatán nem érdektelen, 
ha elárulom, hogy valamikor 
papnak készültem és lett 
belőlem színész : Thália pap- 
fa. Foglalkoztam grafikával 
és volt két évem, amikor hűt­
len voltam a színészethez s 
bar két év alatt többet keres­
tem, mint játékkal öt év 
alatt, mégis újra visszatér­
tem. Az annak idején meg­
szállt felvidéki városok va­
lamennyi színházában meg­
fordultam.

— Rengeteget sportoltam, 
birkóztam, atlétizáltam. Sze-

X legjobb pihenés a Jő
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A itfecskt es denevér' -beli szerepet simán, gyorsan gyúrtam 
meg akárcsak a Bókay-féle „Utód", vagy Zilahy Tábor- 
nolr’-ának eseteben.

— Nem elég csak a szöveget szajkó módján elhadarni, 
Iiancm a játék során a színésznek a hangot is meg kell adnia 
Az összhang, az összjáték csak így lehet teljes. Így történt ez 
a; , L tód"-nal. Csortossal, akit különben is a legnagyobb 
színésznek tartok, kitünően megértettük egymást. Csortos. ha 
bármilyen hangot megadott, azt átvettem. Volt eset rá, hogy G 
iwir/a tőlem az alaphangot. Ar ilyen modorú játék sohasem 
lehel unalmas és az a szépség benne, hogy estéröl-estére új 
szint adhatunk az előadásnak.

—. Egy elhadart, felületesen elmondott szerep a darabot 
alapjában rendítheti meg. Pedig sajnos, vannak, akik ilyen 
felületesen játszanak.

— Nem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy a színész 
emberi, emberi sorsokat ábrázol. Hogyan győzhetné meg hall­
gatón, ha nem éli a szerepel, hanem csak játssza. A játék 
az élettel egy.

Hajnalig is elhallgattuk volna Mihályi Ernő érdekes 
vallomását önmagáról és a színművészet „kulissza- 
titkairól", amelyeket Mihálvi — javára írjuk ezt is — 
képességein kívül, igen jól ismer. Mérel Viktor

— A napbarnított are min­
den «minknél többet ér

retem a színtiszta irodalmai 
és a zenél. Magam is zongo­
rázom. Semmivel sincs különb 
otthoni szórakozásom, fmint 
másnak.

Mihályi Ernő bekapcsol­
ja kvarclámpáját, így 
mondja :

— Mostani szerepemhez 
ilyen természetes, napbarní­
tott arc kívánatos. Így tértem 
át a sminkről a kvarchoz. 
Kényelmesebb, egyszerűbb 
módszer és tökéletes illúziót 
keltő.

Szemben a szereppel
A Pesti Színházban foly­

tattuk beszélgetésünket és 
még mindég a színházi

— Kedvene öltözöl szóra­
kozásom a keresztrejtvény­

fejtés

problémákról, érdekes kér­
désekről folyik a szó. Sze­
repről beszélgetünk :

— A szerepet általában 
könnyen tanulom — mondja 
Mihályi, —- de vannak ese­
tek, amikor nem megy, vagy 
csak igen nehezen. Több évi 
gyakorlatból tudom, hogy 
ilyenkor a hibái a szövegben 
kell keresnem, valahol törés 
vaii íj darabban és ezért nem 
stimmelnek a dolgok. Nagy 
írók, jól megírt darabjánál 
ilyesmi nem fordulhat elő.

V. (trnkö Gyulával a „I'ees- 
ke és dencvér"ben
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AZ ALMOM VALÓRA VÁLT
mondja l'iikozdy Forme, n Vígszínház legfiatalabb tagja

YkUígSZí?rMá,zban nemrt:tí mutatták be 
Ihornton Wilder amerikai író „A mi kis 
varosunk r. érdekes és eredeti darabját. 
AmírV .szmm íö,öslcges a színdarabokhoz 
a (lisztet, mert elvonja a közönség figyelmét 
a esetekjnenyróí. l-,zért ezt a darabot dísz- 
v nélkül játsszák a színészek.
1 K usok elismerően nyilatkoztak a 
,'íkl’av s mindannyian kiemelték a fiatal 

lere?c nevet> aki ebben a mély, 
művész.SZcrepbcn megmutatta, hogy igazi

Felkerestük Pákozdy Ferencet az öltöző-
-.nzimfó megismerjük és megismertessük •» ueJioab közönségével.

ioíí'7Zonhráro7leves vagyok — mondja.
. 1942-ben végeztem el a színi iskolát. Ezután 

99 é0‘3 Nagyváradon játszottam. A vidéki
17,71 I* " !e9l°b,h isko,a! Nagyváradon a 

szerepektől kezdve operett-bonvivá- 
n,í„ r! szerePel játszottam. Egyébként 
nagyváradi szereplesemnek köszönhetem a 
Vígszínház szerződését is.

Hogv-iiogy?
- Tolnay K lóri vendégszerepelt nálunk 

A „ francia szobalány"-ban és a „Tűzvész".
, v°Uani a partnere. Úgy látszik, tetszett 

láákvai, mert /elhívta rám Hegedűs Tibor
szilfáihoz aki szerződtetett a Víg

— Boldog?
Csodálkozik.

... j Szabad ilyesmit kérdezni? Olyan áht-
mintha fZ f e*.Unként a színház küszöbét, 
mintha templomba mennék. Xem is oluan
£jen me9 álmodoztam, hogy IstenemPsTZf Vr:inh(i: ‘am lehetnél :

pá"-Sokkal hamar°bb>
>*-*ä E'“‘X,iíS 

'"wK ÄSf“'«

*•&&£&£*•**

—- Mi a vé­
leménye a da­
rabról?

— öröm ját­
szani henne.
Érdekes, új, 
gyönyörű.'... A 
mindennap a nézőtérről
nénin línMpnni mmrsl miiiíi

egg részét
és hallgatomIIizein es naltga

Meíni vetTl <,x nem 99«
“ y,Ür‘TUÜ>"' • ' »«Ryan lett színész? 
— v életteliül...
— Tessék?? . . .

.Igen- Véletlenül. IS39 nyarán Hiúsági 
cserkésztáborozáson vettem részt a Balaton 
n-J1' k’JU’k este megjelent a táborban az 
O. 1 I. elnöke, akinek tiszteletére előadást 
rendeztünk. En is felléptem. Előadás után 
az elnök megkérdezte tőlem, hogy miért nem 
megyek színésznek. Azt hittem,' hogy gúnyo- 
/orfr/r. rfr amikor a többiek is mindnyájan 
gratuláltak és azt mondták, hogy jó szinés- 
vagyok — engedve a többségnek — beiratkoz- 
lam a SztnészegyesUleli Iskolába. A többit 
mar előbb elmondtam. Nagyvárad. Budapest.
., ~ „Szülei nem ellenezték a pályaválasz­
tását? *

— 6. nem. Xem én vagyok az egyetlen 
színész a családban. A húgom 12 éve táncosnő 
az Operában.

Meséljen valami érdekes epizódot 
„színeszmúltjábóV.
. ~ NaJjins, nem tudok. Xagyvúradon nem 
tiltott idő magánéletre. Vidéken gyakran vál­
tozik a műsor a színházakban, nem úgy. 
mFL,..len- Nagyváradon bizony, délelőtt 
próbáltunk, délután tanultunk, este játszot-
vá/t -ato ?úlí a napi ,>rn9rumm! • • ■ Úgy**

1 érjünk vissza a mostani szerephez. 
Nem furcsa díszletek nélkül játszani? 

Gondolkozik.
~ Valahogy úgy érzi magát az ember, 

mintha próbán terme, ahol a díszletek helyét 
mfs. vsak székek, esetleg állványok jelzik. 
Eleinte furcsa volt, de. most már megszoktam.

Az öltözőben megszó­
lal a csengő. Pákozdy Fe­
renc indul a színpadra.
Mi is becsukjuk a no­
teszt. Mielőtt elbúcsú­
zunk, még megkér arra, 
írjuk meg a lapban, hogy 
a vidéki kislányoknak 
ezt üzeni: Szívesen küld 
mindenkinek autogram­
mos fényképet, de mel­
lékeljenek válaszboríté­
kot és bél veget, mert a 
félhavi fizetését elköl­
tötte postára.

Úgy kell neki!... 
Miért ad autogrammot...

turbán)

Fénye* Alfezal „A ml
ti* t drótunk" ben
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Lakás: -g
Férjezett, n5s-e: ■i.ot' 
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Kedvenc darabja, á-iben játszott 
Kedve ne filmje, a—iben játszott: -*t- -
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sportja;**•<■**«,&**kvíjl

í»llatj •: .<■<
é tele; _____ -

V» -f*—*eKedvene

Kedvenc cigarettája

Vasiary Pirivel a „Mandra- 
gorá“-ban

ÜsUl A „Tóparti látomás" híre* 
A torinói filmgyárban férjemmel és egy olass kollégával autójelenete

-^kVíngKO, Cüz thtitotí*#-?//
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SZABÓ ILONKA
BARÁTSÁGOS VÁLASZA „SZABÓ ILONKÁNAK”

Kedves Művésznő!
Maga az elmúlt napokban kél különböző napilapban nyilatkozatokul lelt közzé Mivel ezek 

'v " ^menyekben személyemmel foglalkozott, ne vegye rossznéven, lm Ily közvetlenül lordok 
Magaim:. Jolán nem les: haszontalan Magára nézve, ha, mint pályája kezdetén áUÓ és ambi 
a.-se, enekesm ugyanolyan ,oindulattal fogadja soraimat, ahogy én azokat küldöm 6

iSSff "TmfSioMmZZ ‘A ■‘T

T: i \.AÍÍrS:*?,55ít"'”'' "• “ ” “ '"'«l»""1« nári, /«tea.» «tenants.

FSpiSSSSSSasSSssS
:--:E5Bí=555 EöeSs SU«

Vád°"'a- De

aga 'tWapüotia^meg1''^nagyon ^Myesm^hogy nZ T »“«

csinálni és sikerült, mert csak így sikerül hetet?6 A /d< tehetségemmel akartam

lényegi-seri 'ÍAtffiÖ a?X'i »Ä 5 « Ä

<Ä./d# Ä ?r Lnia a Äll,"’'’? “'"««<»> « ArtisiaegyesületbA 
"an. Szabó II nka nZn aligha tÄÄ' am‘9 m Szabó Ilo,'ka

**• * * ■'»» w •» ÄTÄLWarÄj--
/09/a /(Um. De wy/o/i <?ppen a xa/dZ érdekében 
nem volna-e okosabb már hamarább belátni ?

És végül, adjunk valamit, a látszatra is. 
Ke higyje, hogy csak a lényeg a fontos. Nem 
tudom, honnan vette, de bámulatosan eltalálta : 
valóban kellemetlen, ha pl. a csacsi fodrász- 
'fiS?K™*■ toráezí: „Művésznő most már 
,?j^tláz^n‘s in*kel?” Pedig rólam mindenki 
uw]a, aki Operába, hangversenyre, moziba jár* 
vagy csak rádiót hallgat, hogy ki vagyok. De 
ugyanígy Magának is kellemetlen lehet, ha 
valaki -- meggyőződésem szerint alaptalanul, — 
c mondaná Magáról, hogy aSzabó Ilonka név trükk, ezzel fojja és ciapja 
^ “ közönséget és inkább feláldozza a saját 

/avatását, hogy a más nevén élősköd- 
hessék. Lgye, kellemetlen volna?
h„r,J*a!n*lo1t’ k°yy /cu,/<m ilyen disszonáns 
hanggal zárul, szerelném, ha nem venné rossz- 
uéoen őszinteségemet és megérteni szándékai- 
71zésÍPítefú^l,J ?z< Múlnom Magának, legyen 
?ót?fninúni önt“dal°* és nagyravágyó. A túl- 
í°JÍ„Áilu?^xAsá!l. az?n6an n< roirfía a nagyra- 
ágyús kilátásait és a túlzott nagyravágyóé 

sohase csúfolja meg az önérzetet.
Szívből üdvözli Szaki Ilonka
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EGY NAP A VILÁG
Vaszary János páratlan sikerű színdarabjának kiszélesített, gazdag kiállítású 

uimváltozata Murát! Lilivel, Páger Antallal és Bilicsy Tivadarral a főszerepekben.
Erdélyi—Kárpát-film
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Színházról, filmről és gyümölcsfákról 
beszél Kovács Károly

Este %7. A Nemzeti Ka 
mara Színház előtt egymás­
után állnak meg az autók. 
Érkezik a közönség. Van va­
lami békebeli jelkép az érke­
zésben. Senki sem siet, nem 
rohan a pénztárhoz, mint más 
színházakban ebben az idő­
ben. Aztán rájöttünk a nyu­
godtság okára: az érkezőknek 
már zsebükben van a jegy- 
kerek tíz nap óta. A Nemzeti 
Kamara Színházban ugyanis 
vsak vasárnap délelőtt van 
pénztári óra és ekkor tíz nap- 
•a előre elfogynak a jegyek. 
Bernek dolga lehet a périztá 
.«-kisasszonynak . . .

1 7
SHhhí _____

Mivel a kezdésig van még 
negyedóránk, beszaladunk 
Kovács Károlyhoz, a darab 
egyik főszereplőjéhez az öltö­
zőbe és beszélgetünk. A mű­
vész úr szemünkláttára meg­
úszol. Igen, ezt tessék szó- 
szerint venni, mert Kovács 
Károly ép a hajfürtjeit festi 
fehérre a halántéka körül.

A szerepéről beszélgetünk.
— Ilyen szerepet még nem 

látszottam — meséli lelkesen, 
az egész darab az első /elvonás­
tól az utolsóig Izzik és ég, élve- 
tei játszani benne. Az ember 
újra és újra átéli a cselekményt 
é* W óv műim is ép olyan 
forró lesz a hangulat, mini most. 
Mert legalább egy évig fog 
menni — teszi hozzá. — Zilahy 
Lajos olyan odaadással és körül-
14

tekintéssel rendezte a darabol, hogy Zilahy, a rendező, vetek­
szik Z.ilahyoal, az iróoal. . .

—- Mint halljuk, énekei is a darabban.
— Igen. Ez az első eset, hogy színpadon énekelek és álta­

lában megállapították, hogy egész kellemes hangom van 
— Ennyit a darabról és . . .
— Bocsán< hogy közbevágok, lm valamit még megírna. 

Rengeteg levelet kapok barátoktól, ismerősöktől és ismeret­
lenektől, akik mind jegyei kérnek a darabhoz. Ezúton is 
közlöm velük, ne haragudjanak, de nem tudok jegyei szerezni, 
mert a színház hetenként csak kél jegyet bocsát a tagok ren­
delkezésére ...

Tudomásul vettük.
— Nem filmezik mostanában?
— Megkezdtük a Madách-filmet. Ebben Szontagh Pált 

játszom, Madách barátját, akiről Madách a Lucifert 
mmtefa. A szerepem azonban nem inlrikus-szerep, mert 
például en óvom legjobban Madáchol (Tímár József). 
íra/er Erzsi (Szörényi Éva) társaságától. A filmben 
jokozatosan öregszem 20-tól 48-ig. A film egyébként „Az 
ember tragédiája" születését mutatja be és Madách Ádámat, 
Fráter Erzsi Évát, Szontagh Pál pedig — mint említettem 
—- Lucifert személyesíti meg.

— Meséljen magánéletéről valamit.
t^TeanüüCSpmi6JXfetfm' RW*m estig dolgozunk Erzsi- 
Frz7t l '"I“ yan nap ali3 Mjuk egymást.
vernnnl Zf,^emm ,llmezik' mire hazajön, én már nem 
2" , °í h0n’ mtrl házban játszom, mire hazaérek 
már alszik, meri hajnalban kell felkelnie. De szerencsére, 

™Pt°k ^lehetős ritkák. Nemrégiben édes eset 
(orient velünk. Feleségem a Filmirodában filmezett, én
dudára.??» HTa,han *** kocsi a ház előtt, 
elatd, u m m Gyorsan bea,tem ** gomban
elaludtam a puba ülésen. A Filmiroda udvarán éledtem 
jel, ahol már nagyban várták Simor Erzsit és helyette én
IbltZA' ° krM/ nagyokat teitva. Persze, azonnal 
robogtunk h^,ahotmár a Hunnia aulája várt rám negyed-
„rendeltctél- MyanZekéSa*el mÍMketttn ^kéziünk

~ Van valami szenvedélye?
ea7kTZ?Íl'm-- ' ImM0m a SyOmölcsfákat. Van 
Tótól ZT m’ aU magam gondozom, nevelem és 

, l nm CS°mÓ szakkön»*m <mn, üres óráimban 
‘^ányozom és állítom, hogy egész jó kertész vagyok.

vnüllnZ r'y CS8k íélig ol-va" iá kertész, mint
lesz Kümnhen’nakm0r ,áradozásának „gyümölcse"
•esz. Különben majd meglátjuk
a s!mLnv'0", megMvatjuk «"águnkat gyümölcsszüretre 
a Simor—Kovács házaspárhoz. ^
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A napi postázás közbon
A közeljövőben jön ki egyszerre kit fil­

mem: a „Futótűz“ és a „Magyar Sasok“. Uj 
Iilmem: én játszom Perényi mellett Zsigray 
Julianna „Fiú vagy lány” című filmjének 
^főszerepét.

Szemere Vera eredeti kiskutyája, Mackó, 
mindent elkövet, hogy hangulatot teremt­
sen. De azért még kicsit piszkálódunk:

— Nem ártott, hogy annak idején egy­
szerre sztárolták?

irélycscn rázza szép tejét:
— Határozottan nem. Amikor főszerepeket 

bíztak rám, tudatában voltam annak, hogy 
fogok még kis szerepeket is játszani. Számomra 
sosem a szerep mennyisége, hanem minősége 
fontos! Hála Istennek, sikerült elkerülnöm a 
„beskatulyázástJátszottam én már vampot, 
klasszikus és modern fiatal lány-figurákat 
egyaránt.

Mackónak is tetszik az új forgatókönyv

Abbahagyjuk a csipkelődést és „színházon 
kívüli témákra tereljük a szót. Vera elme­
séli, hogy most két hétig privát hölgv volt; 
egy hetet szülei társaságában a Kékesen 
töltött, ahoi óriási gyalogsétákat tett és 
utána, sajnos, óriásikat evett, hazajövetele 
estéjén már a rádióban szerepelt, ahol hál" 
Istennek gyakran kérik fel, az utolsó héten 
pedig nem lévén színházi és film-elfoglalt­
sága, nézőnek csapott fel és megnézett 
néhány jó darabot. Napközben a rajongók 
levelére válaszol — türelem, hölgyeim és 
főleg uraim, mindenki sorra kerül"! — né­
metül tanul és énekórákra jár és pillanatok 
választják el attól, hogy lovagolni tudjon 
és rengeteget olvas.

— Mit?
— A Kékesen pihenni akartam, tehát 

könnyül olvastam: Vaszary Gábornak egy 
kedves könyvét. Itthon pedig Lin-Yu-Tang 
és Maugham van soron. Kedvenc íróm egyéb­
ként Arany János és a maiak közül Márai.

•— Kedvenc színészek?
— Kedvenc színésznőm Tolnay Klári, 

kedvenc színészem Tímár József.
Fényképészünk közben szorgalmasan fo- 

tografálja az ifjú sztárt. Olyan kérdésre 
készülünk tehát, amely kipirltja Szemere 
Vera arcát, hogy még szebb legyen a képen. 

— Szerelem? . ..
— Magánügy! — feleli nyu godtan és nem 

jön zavarba és nem beszél t öbbet róla.
IfJ. Kfiváry György

Féléra Szemere Veránál
A barátságos Barát-utca egyik modern 

házában lakik Szemere Veronika Mária. 
(Ezt a nevet nem saját fantáziárik szülte, 
hanem a művésznő névtáblája hirdeti!) 
Mivel pedig közkedvelt Vcruskánk a har­
madik ehielcten lakik és lift nincs, érthető 
rosszkedvvel kezdjük az interjút és mind­
járt kellemetlen kérdést teszünk fel:

— Miért olyan szürke ez a szezonja? Hol 
maradnak a nagy szerepek?

— ügy látszik, mostanában nem akadt 
fi Madáchban nekem való nagy feladat — 
hangzik a kötelező válasz. — Ve hiszen 
játszottam én ebben a színházban már gyö­
nyörű szerepeket! Hogy mást ne mondjak, 
én voltam 250 estén ál a „Képzeli beteg“ leánya 
és nagyon szereltem Fanariótát játszani a 
„Potemkin"-ben . . .

— Ha ilyen ccruzatörő neveket mond, 
attól nem fogunk jobb kedvre hangolódni...

Hég nem láttuk filmen 1



Mozgalmas, 
de igénytelen

vígjáték

lit

FILMKRITIKÁK
CL Látózat csat

A látszat annyiban csal, hogy a filmben Simor Erzsi, az eleéáns ha,in • ünnepelt francia báróné, akit az egész Budapest dúsg^dlmak Ä 
valójában szegény leány. Egy előkelő fővárosi divatszalon szerzőmén’ 
hogv lóversenyen, hangversenyen, társaságbeli összeiöveteleL^, ödt Ví 
dxyatkreáciokat reklánioztassa. Ugyanez a sfmor Erzsi mint Irvostanhaíí1 
gatonő pápaszemet mint manikűrös leány kapucnit visel Hai^tj 
Miklós, a neves professzor, szivspecialista előbb a bárónőbe "szeret
a Harsá',!ví‘brréleZ elníCbb zlcdika fclé hajUk. Ebből a helyzetből támadni 
ké^mtmm Gféte egyik regénye nyomán Asztalos Miklós szöveckönwéra 
Készült film bonyodalmai. A sok tekintet hon j ,®r -í. siórakoítatö cSípy 12SSSM SÍÍ.Kt

SiÄRJÄSÄsS
SS'«*«»
nvcn. vaev oncrflikiinn Haimicev «fi i« ,.* , jósán, anol kell szeré*elhitetni,8hogy a8 valóságét^ő ÄeC1§f L»**

szerezte.'1* Az «fetes k.sdZÄiyÄiÜote*

Művészi 
és irodalmi 

értékű 
filmdráma

CL LBenedeä-fidz

Már^all°Ta^üTmu^rtímnÍar Tfiífi rW filmdrámát írt Sz. Sovány

«ÄÄC ssfja
holdra leapadt irtokat f v* '9U '‘.fi?1 él’ aki örökli a házat « « hü^

iÄ'ÄÄFrÄÄÄ
'lóidéfifií.Tfilgm"ti '1 to» feszültséget tudnak
üi’\e'~nfJr zr tnjsiu^ cirok. elülnek^ a varosba szakadt Várnau-unokc

;s?äiä%±'“HS «‘Sí.trss rssras
valósággal megdöbbentő Sror/tn^"*#0* í*?^r* Meneteinek reálizmuso 
gondtalan, ma% a Mariad &/"“ Aő«9es Meé/ésse/ msd rdszonrn n 
alakját. Nagy Isloán fi- Flnljfififir%ztnwrdő s «égni a boldog Benedek-leány 

£ harangok" óta nem volt ifién jó. Alakítása
kemény és fölényes amikofia^é, na?yaPfáv?1 bemben áll, maga is nyakas, 
akkorls jeglelfifiitt fiiad fii n fin b<UX “ Jd“\* «n** «dmydra top/a. 
Boray Lajos meakafió efisfifilfifi ember’ « /6MM kapta ere/Vf.
kereskedőt. Komoly dicséretet érdfifififit Efim's fi1*3 a <,en?*- szorgalmas pesti és irodalmi érUkű fi fifififififi k‘‘an?L°sonczy Dezső, aki a művészi
menyeiből összeállította ~ dleszkeda aláfestő zenét Liszt Ferenc szerze-

Kállay István

IS



Mint értesültünk, Shaw 
szatirikus játéka, a „Warren- 
nc mestersége", az „Arany- 
stármjak" vígszínházt pre­
mierje után visszaköltözik is­
méi a Pesti Színházba. Egyéb­
ként az ., Aranyszárnyak" 
próbái szűntetnek. Ugyanis 
úgy Herezeg Ferenc, a szerző, 
mint a két főszereplő: lAzár 
Mária és Jávor Pál influen­
zás.

Major Idát, Budapest köz­
kedvelt „miniatűr” dizözét az 
Imperial hanglemezgyárhoz 
szerződtette Marnitz Frigyes.

* •^6-^61/

Miklós Lívia nagy sikerrel 
lépett fel a Magyar Művelő­

dés Házában

Dorita Bonewa, a bolgár 
származású magyar énekesnő 
a belgrádi rádióban énekel a 
hó végén.

Ncogrády Miklósáénak, a Víg­
színház kitűnő díszlettervező­
je feleségének kisfia Született 
(Arien foto)

I7

Albert Ferenc, Pataky Kálmán és vitéz Pongráer István vigadói 
hangversenyük szünetében (Arién kép)

Szüle Mihály igazgató úr 
Vidám Színháza jubilált. A 
„Ballépés jobbrtf’ február­
ban lalszaladt a kétszázadik 
előadáson. Ahogy a nagy­
sikerű. zenés vígjáték estén­
ként meghódítja a közön­
séget, könnyen ki lehet számí­
tani, hogy ez a kétszázas jubi­
leum nem végállomás. Úgy 
látszik, hogy Szüle igazgató úr 
az egész idényt kihúzza ezzel 
a jobbra irányuló ballépéssel. 

•
Hollywoodban most készük 

el Deanna Durbin új filmje. 
melynek két érdekessége van: 
Deanne Durbin egyáltalán 
nem énekel a filmben, part­
nere pedig Charles Laughton, 
a nagy jellcmsztnész, akinek 
ez az első vígjátéki szerepe.

Az olasz Esperia filmvál­
lalat a háború miatt Magyar- 
országra költözött és rövidesen 
megkezdi egy olasz-magyar 
film forgatását.

lárady Gyöngyi nagy siker­
rel vette át Bornemisza Éva 
szerepét a „Napfoltokéban 

(Mérei kép)

A Fővárosi Opereltszlnház- 
ban még ebben a szezonban 
bemutatnok egy diákoperetlet.
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Zrntai Tóth I>1\án Munkácsy - 
szobra, melyet az Epreskert­
ben állítanak lel (MF I)

Felfedezek figyelem ! Ill az 
új alkalom Keressünk vadász­
területet Hajmássy Miklós­
nak. aki mint szenvedélyes 
vadász, a más ugarán kény­
telen vadászni. A mi kedves 
Hajmássy Miklósunk nem lesz 
hálátlan.

Szederkényi Ada és Bessenyl 
'erenc a miskolci Nemzeti 
zinház „Velencei kalmár” 

előadásán (Frisch felv.)

Az Ufa filmvállalat új 
sajtófőnöke, Forgó Ferenc lett, 
aki a napokban foglalta el 
hivatalát.

Párizsi rossznyelvek sze­
rint Sacha Guitry rövidesen 
ismét megnősül. Ezúttal he­
tedszer'

Feltőnéstkeltő szép sikerrel 
szerepelt vigadói hangverse­
nyén Ráday Sári, a tehetséges 
fiatal operaénekesnő. Nagysze­
rű hanganyaga, kitűnő dal 
lamérzéke az operaénekesnői 
utánpótlás egyik legértékesebb 
Ígéretét sejtteti Ráday Sáriban. 
A fiatal énekesnő vigadói 
hangversenye, után máris több 
fellépésre kapott kedvező aján­
latot.

*

Uj filmszínésszel bővült a 
magyar jilmsztnészgárda. Igaz 
ugyan, hogy az illető már nagy­
korú és enyhén kopaszodó . . . 
Kazal László, a népszerű dal­
énekes írta alá első filmszerző­
dését.

Gál Ilona feltűnt szép hang­
jával a Zeneakadémia növen­

dékeinek vizsgaelőadásán
( Rozgonyi kép)

Ka jár Gizi rövidesen ismét 
filmezik. „ A bolond Ásvayné“ 
főszerepét játssza el a felvevő- 
gép előtt.

Jubilál a Latyi-Matyi, Pin­
tér Zoltán és Hadady Tibor 
bűbájos gyerek-operettje. Va­
sárnap játszották ötvenedszer.

sághy István és Velúr Ilka 
Berde Mária Szegeden bemu­
tatott „Tisztítótűz" e. darab 

jában (Fisch felv.)

Koás Zsófia, a rendkívül 
lehetséges fiatal erdélyi szí­
nésznő egyik legtöbbet szereplő 
tagja a vidéki színházaknak, 
szavalőesteknek. Az elmúlt hé­
ten Pápán lépett fel nagy 
sikerrel, a hét elején Budapes­
ten a Zeneakadémián szavalt 
az egyik iskolánkívüli nép­
művelési csoport müvészestjén 
Március hatodikán „Rokokó" 
gyűjtőcímmel önálló szavaló és 
dalestet ód a Zeneakadémián, 
amely iránt már előre nagy 
érdeklmics nyilvánul meg a 
közönség köréből.

A múlt héten nagy sikerrel• 
szerepeit a rádió mikrofonja 
előli Marsovszky Lívia, a 
tehetséges fiatal színésznő, aki 
Ady- és Petőfi-verseket sza­
val! mély átéléssel, gyönyörű 
orgánummal. »

Mostanában folynak a szí­
nészkamarai rostafelvételi és 
átminősítő vizsgák. Ezeken ré­
szint íij tagokat vesznek fel. 
részint gyakorlatos színésze­
ket átminősítenek a Kamara 
rendes tagjaivá.

Vsengery Aladár, Turesy Git­
ta lleésy Jenő, Németh Ilon­
ka Dalmady Géza a Debre­
cenben bemutatott „Marlnka 

a táncosnő” főszereplői 
(Tőkés felv.)

18
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Március t-én délelőtt U 
órai kezdettel a Magyar Hír­
lapírók Országos Nyugdíjin­
tézete javára ,.Kritikusok és 
színészek matinéja" címmel 
nagyszabású matinét rendez 
n Fővárosi Vigadó nagytér 
méhen dr. Miklóssy Lajos, a
sokoldalúságáról ismeri fialni 
újságíró. A műsor az eoad 
legnagyobb attrakciója, mert 
az élvonalbeli újságírókon ki­
éül a színészgárda elitje lép 
jel olyan nagy számban, amire 
.■ddig nem igen volt példa. 
Hasi tides Mária. Hilicsi Ti­
vadar. C.sortos Gyula, Hosszú 
Holtán. Karódig Katalin, Kő­
várt) Vera, Muráit Lili, Orosz 
Júlia, Otlrubay Melinda, 
Unnia Rezső, Putaky Kálmán, 
Palló Imre, Sárdíj János, 
Simor Erzsi, Sennyei Vera. 
SomlaiI Artur, Szeleczky Zita, 
Szilvássá Margit, Turatj Ida 
és Vaszary Piri melleit az 
újságíró társadalmat Kéirpáti 
Aurél, Lányi Viktor, Dűlőkig 
János, Rárz Vilmos, Deák 
/.ottan, Itaróti Géza, Miklóssy 
Lajos és Gábris István képvi­
selik. A reprezentatív jellegű 
ünnepi maiinéra Herczeg Fe­
renc írt bevezetőt, amelyet Ke­
lemen Éva mórul el. Az ének­
számokat so tagú szimfónikus 
zenekar kíséri. A műsort — 
amelyet a rádió is átvesz — 
Legényéi József dr. konferálja. 

*

Erdélyi Mihály eltűnt ! El­
tűnésekor kél kiló kéziratpa- 
ptrt, nagy csomó viccet és egy 
csokor ismerős melódiát vitt 
magával. Fbböl új Erdélyi- 
operett lesz, akárki meglássa'...

Abonyi Géza, a Nemzeti 
Színház művésze a tegulábbi 
,, Bizánc" előadáson oly sze­
rencsétlenül eseti el, hogy há­
rom bontója megrepedt.

„Visszadalolt városok", Pásztor Zoltán daljáték* Gát Jóittf 
rendezésében a Magyar Művelődés Házában ; Merd jelv.)

Tarján Lajos alezredes és Németh Ilona esküvője az 
újonnan felszentelt görögkeleti kápolnában. Az esketést 
Popoff Mihály érseki helyitök tartotta f Hanner és Lemer fetv.)

Érdekes rendetet jelent meg 
a napokban. Eszerint azok a 
színészek, illetve énekesek, akik 
esténként szórakozóhelyen és 
színházban is fellépnek, már­
cius 1-től csak egy helyen sze­
repelhetnek. A rendelet három, 
azaz három darab színészt, 
illetve énekest érint: Fekete 
Pált, Lugossy Györgyöt és 
Kazal Lászlót.

A héten játszották hu- 
szonötödszőr a Vígszínházban 
Thornton Wilder nagysikerű da­
rabját. „A ini kis városunk" (d.

Paul Hörbiger é* Grell Thei­
mer Budapesten t Pof ár fetv )

Vásárhelyi Kun István tíz éve Major Ida új slágersorozatát ^öry **** át^a^Kaméliás 
rjesztöje és művelője * most készíti egy magyar hang- rep / Mr re teil' I
agyar dalnak (Múzsa fetv.) lemezgyár (Csiszár és Sardt, hölgy -ben (Matt felVJte
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11VI» WEST I.
ízen 11/ »Ifhon. A Vörös 

lxereszt bajtársi rádiószolgáin 
la.

**•20 : El»ros/lő. Torna.
11. lő : 11**mi oll zene. 
köz hon

«.HU: Hírek. közlemények.
It.IMI Hírek nóiiiol. nullán, szlo­

vák. nik/in ős '. /orh nyel v on. 
Ilanji-zoroh "‘oro||*zom-U.:tő:

lóio.
111.1111
hu:

llirok.
X Mária Terézia 1. h«m- 

1 v«l|l> aloj/ezred zo no kara. Yo- 
zi-nyol Várhalmi Oszkár. 1 
I'<■<■.i Júzscr : tiond nélkül 
nyitány ; 2. línhrecht : Kerin- 
goegyvrlrg; ;l. Kéler 
Komikus nyitány ; 1. Kiss-
Angyal I '.rnö Dale, csárdás; 
'• '<*hár : Gigánysy.erolem, egv- 

«VuV^ : Z Zoltán • lu­

ll .10 : Nemzetközi vízjel/ős/.ol­
data!-

lő: kamarazono. 1. f),..
Inis>y : Szonáta zongorára ős 
gordonkára (zongora: Gassi- 

^oKlonka : Maréchah :
TV. 1 l//,’h Három ónok egv
um menyasszonyhoz (zongora •

'"r“"1: : i-nltr<.nirri)l 
11 .11 : a hnllinlnt-

.........’/i'“- l"rlin,'lmi vllifs/i-
,s »a 1 a s s I 1 »álin Írói. Irt-,

V»nn:,,M Sun,l,>.r Felolvasás. 
Haraiijjv/.o. Himnusz, 

k <iz ti vn
l tiina : v rúdiőzrnrknr mii«,, 

i"",- V,l,',’si -'"ZM-r : l’icca-
v,"n,,k, f,lv'>i"il.isa. induló ; 2
Ví,‘,vk ir nvi-

Lehár : X víg özvegy. 
h>'V1 ‘«ebhardt Kió : 

i.xolikiis bölcsőd«!; ."> j>:v_ 
n, r : Vigyázz : Kász ! iiajta '

I2.SU : Hírek.
121, : l,l,ijHz,< vlzillwjrtrm#,. 
l .m. IIomedHnk üzennek. X
«ÄiTl h“J,Ars> r:i“w-

..uu. IVriis fenő (illáinzeur- 
kimi muzsikái.

n’ÍÍ!! ' ,!ll,Vk' '’»«"rtMuwlfló,.
.1- Hl . Melle. Ilela-zenekar. Ve- 
/.nwl Várhelyi Antal. I. Koh­
lon : Lgerfák, nvitánv ; a
l.nrtzmg: <;:,r é. ács, bi.letT-

:: -Millöcker: Szegem 
.Jonathan, egyveleg ; | I 
Luxemburg grófja, keringni 
intermezzo iiultvkav .Uos ■
.ai-nevm: fi. Horváth Isti 

b i" ■ M”*Vnr «ercnád ; T 
i .V. Jp‘‘: Szerelmi ke-Aol ji'lenc|IZIrSay ™w: 

kíizbfu

ás zsír-
l^iszló

2»

megyeri Vagy Kárólv nvug- 
tllományú altábornagy elő-

'.L‘0 : Tahányl Mihály hurino- 
— nikaojiyüMoso.

í. íő : időjelzés. hirok.
• ».00 : \z 01 s/á|| sertés-
vlláiása, Dr. Csiky ............
mi niszteri titkár i lőadása.Tlxöz- 
elhíhisügyi minisztérium rádió­
előadása.

ő.n : Itóg volt. szőj» x.iii . . .
Kos/lotek Johann Strauss !)<•- 
»i-x.i einni opere ttjvh.il \z
• Ks/.eköti i>/<.veget irta Inno- 
venl-\ inv/f Krnö. Kimondja 
S/clcv/k> Zita és .Jávor Hál 
K'izremukodik .1 rádió zenekar 
l-rhll I rigyes vezénylésével és 
•' l-ohléjiyi énekegyüttes. Itvn- 
mzo Kis/ely Gyula. Szvmé-
><;k I iseiistein I.aurisin 

Lajos : Rosalinda Szilvássv 
Margit ; Xdvl Itnrahás Sári : 
Orlov szk> herceg Angval 

<»yula; f>anck Vla- 
.ev/ky Oszkár ; Alfred S/al.ó 
liklos ; Ida S/<-|><-ssi-Sto- 

vvasser írén ; Itiin.l lialázs 
lorand ; l'alke Heménvi
Sándor , Az novenihír
I..-1 adas megismétlése hang- 
felvételről.)

fi. IU : Haliak,-lr,igyé, a kls.
„uu,, araknak. Dr. Wiinseher 

rrigxes, az \kli„ c.atnlika or- 
'/agn. S/nciáli. c. Ixuriti,tiv 

-Szako>z alva elnöke elöa.lö«,.
1 ;.,,l: Itadio-Hlharmönia. \
/ nharmöiiiai társaság /c„é. 
karat Ma/erath Olló vezényli. 
Ixo/x ehte. a Viga.ln nagx Ivr- 

I . Haydn ; (;-,|ur szjni. 
Um,., i I sitin!,) ; Hiehuni
niía •,Ua”» xzimfú-
aikiis költemény ; 3. l)vor-
Z!?y.k : V. szimfónia (c-moll. L j- 
Mlag). 4
V s/.üneihen kli.

: Hág) altu,i „ vár év h0Uv 
moz,,» az Izom. Kzent-dvörgyi 
Aliiért dr. egyetemi tanár elő­
adás:,.

V°.L i-áiouuláx Szllüyv I l.a],w 
frslamuvr-znél. Műterémsaruk

halasz, ária (Udvardy Tibor) • 
:«ikj'"y,'S Síf,b"lcs = Ixirálynfí

vL'^M-lklősi Andori;SZá4r" 

(..xizmadiu Imre: a) Xmikor
;'Z esti szellő; Nem ei"., a
wíse8Ssf<m,Z /H;,kk István 
xirse, Snltby György) ; f, al
lubér Gyula : Csendesen, csak 

csendesen (Marnshulmi verse) •
n Jemesvary ; Hej. akin<'k'
Krnö .1,1,1 r,:í,ljt' (Számadó

U.i»; UírZ' °rhi,n V""l"r»-
1 fnine,:/nyelv enfl"e*1

'»-í»: Syab'mölös. | Wjss- 
m,,l ..r MibaH : Ki. kering;
- Drdla; Szerenád (liegcdü-

IIUtAVEST II. 21H8..1 m.
"szluviV llir'k neme,, r„má„.

n>elVen*. r"’Í,J" "

7.UII : Német uyelvnktatás.
- rlja„sze"l.györgyi bale ,ir. 
«.dó: Magyar <lpl|ka| Xhivefc 
I.iiekkara. \ ezvnyel Zsasskov- 
szkx .főz séf. Zongorán kísér 
Nagx lvaroly. 1. I.jsz.t ; Klent 
/eng, napkelet (Kerényj 
György fnrddasa) ; 2. Beethn- 
xen: Himnusz az. éjhez;
Szu „földemen HVtöfi verse)' 
1. Wohlgeinulb ; Szép az ifjú- 
xag. Weit ; A ven bogárka; 
ÍV Gorxalh Ákos: Őszkor; 7 
Galazs Xrpád ; Két babonás 
!'zvV szemednek (l)eméndv át- 
ir;il;n ; N. Johann Strauss-

tum: va1, assz<,nv* keringő. 
».00 . \a»y imi»yar re0émok. 

Makay t.usztax beszel Móricz 
Zsigmondiul ; badélvi trilo- 
giajarol.

»..$0 . Minden höl egy keveset.
' idak József cigányzenekara 
muzsikál, a női szalonzenekar 
Játszik és Halmos Isi van 
enckel.

U;‘t,: Híz és ti, a zenéhea. 
é elolvasás hanglemezekkel.

IU.2.1 : l .iuien Stepat liuriiioaiku- 
szamui.

10.ill: Hírek,

K isÉiiLETi adóállomás
■$l.*í.5 méterea

C.I55 : Gu,időző derfi.

KASSA
• 68: Budapest I. műsora. 
lti.tW: Budapest I. műsora, 
ll.lf: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

Utána 1>t ,Í haranßsz0* himnusz.

3.30-ig: Budapest I. műsora. 
3-30: Magyar nóták.
4.06: Meséi a világ. ..A jó Isten 
ajandeka." Nyugutafrikai né- 
Uvr mese..

4.26: Budapest I. műsora.
»•00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest ll.-rői.

.1.30: A Bohém tánczenekar mú-

6;®5,: Felvidék szent helyei:
i-elsoeleíáiu. Kisbán fi)mil dr. 
előadása.

6.26: Batáry József Iiegcdül. 
6.10: Budapest J. műsora.
• 0.10: Budapest II. műsora.
10.40 végig: Budapest I. mű­
sora.

««VID HULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjféltől l.H-iis $2.8» méteren.

mim

szóló ; Kiss Ferenc): n Sülni 
HiV°.Kh lózsef: Tangó; j 
Alá István : Méhek tánca

hlH'on Itelu ; Múló szer,.: 
lem : h. Kémény Ákos : A vi- 
dnm kínai ; 7. Kscohar: \
Jútckesiga.

II.10: i>ti hunfliibif.
llirt-k.

6. ÍŐ : 1

7.00: l
fi. 00 : r
o.ao! > 
10.00 : 
„Uő:

t űzőit 
rinaro 
Artúr 
Ernőit 
bi tára

«.'"pi

8.

11.10 : 
flálat, 

11.lő :

Vallon 
bina, 
tali 7.< 
polka. 

11.-50 : 
12.00 :

(prága
talich
(Gurus
élet
(Lucrt
Szereli
kar) ;
Gigáin
énck-
Imjtio
ária a
ri) ; 
hozá: 
mo 1 
Scala 
H. I 
ária

AB)v
Cadi
t.G-lai
sz.kij
man
ángy
mon
utol?
Debt
tánc

12.40
1.20 :
1.30 : 

Vön 
szolf

j
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BUDAPEST I,
#;,()() : í' zvn az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgála­
ta.

fi.2,>: Ébresztő. Tomii.
6.1a: Reggeli zene.

Közben
7.00: Hírek. Közlemények, 
fi.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven, 

fi.ao : Zenekari művek.
10.00 : Hírek.
10.15: Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Eördögh Já­
nos. 1. Sándor Jenő: Magyar 
tűzoltó-induló ; 2. Fuesik : Ma­
rina rolla, nyitány; 3. Seregi 
Artúr: Napsugár, keringő; L 
Krnőhází Vilmos: Dal trom­
bitára (szólót játssza : Lcánv- 
vári Márton) ; 5. Bodnár Ist­
ván : Székely vér. induló ; 
t>. Pongrác/ Géza: Magyar 
vitézek, induló ; 7. Lehár :
A mosoly országa, egyveleg; 
8. Pécsi József : Tempó, tem­
pó, induló.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszol- 
flálnt.

11.15 : Sovinszky í.ászló szalon­
zenekara. t. Koestes : Magyar 
rapszódia ; 2. Járni Richard : 
Vallomás; 3. Gorgoli : Bani- 
bina, tangó ; -1. Poldini : Asz­
tali zene; ;>. Rixner : Fickó 
polka.

11.50: ltlvattudósítás.
12.00 : Iliirmittszó. Himnusz.
I tán« : Szórakoztató zene. 1. 
Dvorzsák : Karnevál, nyitány 
(prágai filharmonikusok, ve/.. 
Tülieh); 2. D'Hardelet : Dal 
(Caruso) ; 3. Puccini: Bohém­
élet — Musette keringője 
( Lucre/, ia Bori) ; 4. Elgar :
Szerelmi üdvözlet (Victor-zene­
kari ; ő. Verdi : Trubadúr —- 
Cigánykórus (milánói Scala 
ének- és zenekara, vez. Sa- 
hajno); 6. Bizet : Carmen,
ária az I. felv.-ból (Straccia- 
ri); 7. Berlioz: Faust elkár­
hozása ; 8. Mascagni: Gugliel- 
mo Ratcliff, közzene (milánói 
Scala zenekara, vez. Sabajno); 
H. D'Albert: Hegyek alján, 
ária (Franz Völker) ; 10. Cho­
pin : G-dur nocturne (hegedű : 
Albert Spulding); 11. Delibes : 
Cadizi lányok , spanyol <ial 
((Jaudie Muzic) ; 12. Musszorg- 
szkij : Gopak (zongora : Rach­
maninov) ; 13. Braga: Az
angyalok dala (berlini íilhar- 
monjdusok) ; 14. Tosti : Az 
utolsó dal (Ezio Pinza); 15. 
Debussy ; Danso, szimfónikus 
tánczene,

12.40: Hírek,
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédőink nzeimek. A 

Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

mám

2.00 : A rddlózeneknr műsorá­
ból. Vezényel Fridi Frigyes. I. 
Zakál Dénes: Rodost«), nyi­
tány ; 2. Kéler Béla : üdvöz­
let hazámhoz, magyar tánc ;
3. vitéz Náray Antal: Szivár­
vány, ábránd.

2.30 : lllrek. Műsorismertetés.
3.00 : Ilendőrzenekur. Vezényel
Bánfalvi Miklós. 1. Bánfalvi 
Miklós: Induló; 2. Vincze
Ottó : Nyitány ; 3. Gounod : 
Faust-ábránd ; 1. Ernst Fi­
scher : Két táncvázlat ; 5.
1 larnngozó Tamás : Tánclépés- 
ben.
Közben

3.510 : Gyermekdélután. A muzsi­
káló otthon. Irta Magynry 
Judit. Zenéjét szerzetté Zi- 
lahy Farnos Eszter. 1-Kiad jak 
a gyermekszereplők 1 larsányi 
Gizi vezetésével.

4.15 : ltoósz Emil szalonegyiit- 
tese. 1. Delibes : Pas des flours. 
2. Rimszkij-Korzakov : Him­
nusz. a naphoz ; 3. Bánáti 
Buchner Antal : Menüett ; 4. 
JVAmbrosio : Cansonetta ; 5. 
Donza : Funiculi funicula ; ti. 
Kőszegi Pál : llumoreszk ; 7. 
Bácskai Mihály : Az első talál­
kozás, dal.

4.45 : Időjelzés, hírek,
5.00 : Egészségügyi kolcitdá- 
riuiu. Az Országos Közegész­
ségügyi Intézet közleménye.

5.10 : Pcrtis Puli cigányzene­
kara muzsikál.

5.35; Zengő századok. A 17. 
század. Közreműködik Tas- 
nády Ilona és Kovács Károly. 
Közben hanglemezek.

6.241 : Simon Vtala zongorázik.
1. Rameau: Sarabande; 2. 
Dandrieii- Godovszky: Cap­
riccio ; 3. Couperin: A kis 
szélmalmok : 4. Debussy : a) 
Holdvilág; b) Két tétel a Gyer­
mekkuckó c. szvitből.

6.5(1 : X llfrös város malijának 
nyomában. A közvetítést a 
kecskeméti városi múzeumból 
vezeti Budinszkv Sándor.

6.50 : Hírek.
7.55: Tessék velünk jönni! — 
Hu Hál n szárnya kon k«">rül Euró- 
pán. Az összekötőszöveget írta 
Endrődi Béla. Elmondja Kgry 
Mária. A Bádiózenekart Ma- 
jorossy Aladár vezényli. Ren­
dező Bőh m László.

0. 50 : Hírek.
10.10: Hírek német- angol és 
francia nyelven.

10.40 : Nagy mesterek — örök 
müvek.

11.45: Hírek,

BUDAPEST II, 288.5
4.00: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honát 
nyelven. ,

5.30 : Az Operaliáz előadasanak 
ismertetése.

4.35 : Az Oiieraliáz előadásának 
közvetítése, Tristan és Izolda. 
Zenedráma három felvonás­
ban. Szövegét és zenéjét írta

XXagner Richard. Fordított?. 
Ábrányi Emil. Vezényli Fai 
lőni Sergio. Személyek: Triv 
tan — Závodszky Zoltán: 
Marke, király Koréh Endre 
Isolda — Némethy Ella; Bran- 
gene — Tu lsek Prioska; Kur- 
wenal .... Jámbor í.ászló; Me­
lót — Udvardi Tibor; Pász­
tor — ifj. Toronyi Gyula; 
Kormányos — Komáromy Pál: 
Ifjú hajós — Sárdy János. 
Az I. felvonás után kb.

5.50: X bildniűx rlésügy i mi­
nisztérium mezőgazdasági fél­
órája,
A II. felvonás után kb.

7.20: Téli nöiényesodák. Szi- 
lády Zoltán dr. egyetemi 
magántanár előadása." Fel-

ÍMO: Duiiamenti tájak egy 
régi magyar naplóban. Baum­
gartner Sándor dr. előadása. 
Felolvasás.

9.40 : Magyar nóták. Mindszenti 
István énekel és Balázs Kál­
mán cigányzenekara muzsikák

10.20 : Hangszerek hangu­
latok. 1. Broun -GlifforvL: 
Lassú keringő (haváji gitár, 
orgonával»; 2. Wicdoort : Gló­
ria (szaxofon a szerző); 3. 
Heuberger: Ejféli harangszél 
(hegedű: Heinz I [upper); t. 
Youmans Tea kettesben <Me- 
zev Moczó gitáregyüttes); .*». 
Vacher: Triola polka (har­
monika : Herren Pál); 6. 
Starita ; A pálcikákon (xilofón 
és marimbaszóló : Rudy Sta­
rita ).

10.50 : Hírek.
kiséblkti adóállomás

515.5 méteren
5.30 0.55 : Goudíiző derű.

KASSA
6.00: Budapest I. műsora.
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz

3.:t0-ig: Budapest 1. műsora. 
3.30: Moszkóné Bemerk a Mária 
zongorázik.

3.55: Liszt Tasso - szimfoni­
kus költemény (Budapesti Hang­
versenyzenekar, vez. Fcrencsik 
János). Hanglemez.

4.15: Ruszin hallgatóknak I. A 
százéves Munkácsy. Felolvasás. 
II. Szórakoztató zene hangle­
mezről.

4.45: Időjelzés és hírek Buda-
slsä: Ki látta? Filmdalok.

6.66: Magyar irodalmi tanulsá­
gok a ruszinokról. Erdős Jené 
előadása.

6.15: A Kassai Szalonzenék;« r
műsora.

6.50: Budapest I műsora.
16.10: Budapest 11. műsora. 
16.46—végig: Budapest b űvti- 
sora.

21
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RI’DAPEST I.
ß.ÖO: Üzen nz otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata.

8.25: Ébresztő. Torna.
8.40 : Reggeli zene, 

közbon
7.00: Hírok. Közlemények. 
8*00 : Hírek nómol. román. *z!n- 
vúk, ruszin és «z**rb nyelven. 

8-35 : llanolvmozpk. I. rész: 
Szonáta : II. rész: OjH-ra- 

részletek.
10.00 : IIírok.
10.15 : X Budapest honvédőr- 
/ászloalj zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. 1. Rnbányl— 
«*«» Ottó: Székesfehérvári 
hadtest indulója; 2. Szabados 
Róla: Viora, keringő. 3. Sidney 
«Jones: Gésák, operettegyve- 
jeg; 1. Fucsik: Tréfás pár­
beszéd (előadja Fehér István 
«•s Kolozsvári László); 5. Ar- 
immdola: Modern balettszvit; 
0. Galambos Károly: Vigyázz! 
•Tomink a 31-esek, induló.

’ ’•""z.. '>*• Közigazgatást
lutabhkopző tanfolyam uitno- 
péljfs meg nyílása. A közve- 
tiU<t a Kelügy mini sztori a ni 
díszterméből vezeti Kudinszkv 
Sándor.

12.00 : Huntnyszű, Himnusz. 
Közben

I <ánu : Országos Piwiászonekar.
Vezényel Eördőgh János. 1. 

JLtUst_;. Vadásztanya, nyitány ;
Kichartz; Kasztam etta- 

hangok, keringő ; Sieú(> • 
Karneval, szvit ; t. Pmispertl i 
Hatonaszerelem. nyitány ; 5. 
b lumana Beatrice : Hegyi sé- 
ta ; Sándor Jenő : Operett- 
es fi lm egy ve leg.
Közbeu 

12.40; Hírek.
1.^0: MŐJelté*. viz*ltos,j,iti,|#s. 
I..(0 : llnmetleink üzenitek. X 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálatú.

- On : Légierők z.nrkam. Ve­
zenyel Doroszlai Károly .

u'ími'e?1-, M6''>rlsmen.-lá«, 
».»W . Szórakoztató muraika.

; s'B>izd Jols.ilfar, 
hódolati induló (a zenekart
vezényli Barbirolli; 2 \Vdn-
Slí,"‘T.:,?ze.rolmi iln|teP (Kari 
.Sclnmt l-W alter); 3. Dvor-
zsak; I dalra tanított anyám 
Ihegedű : Albert SamoodV; I 
Arriota : Marina, bordal (Kié 
ta es Sad, Xnrba); á. Brandts :
' '■ rs '.ti. magyar lánc (zon- 
gora . \\ ilhelm Backhaus i; fi 
Ktelmrd Strauss : Cecília (\n- 
da.v I Iroskat ; 7. Debussy • 
(.Mdmtkon; S. II tuberger: Ope- 
ha' ’ nyitány (berlini ni- 
barmónikiisok) ; <|. Mon ti,I • 
Spanyol szerenád (Can,so); to!

’ll Vpm : lat villanello <Mi- 
lv;‘ Kor,us); If. Athén : At-

dott föld (Jussi Björling); 12.
volta Rezső: Rég volt 

(Rarnbás Sári); 13. Lehár: 
Cigány ünnep (Pá t ria -zenek» r) ; 
vez. Fridi Frigyes).
Közben

3.30 • Természetvédelem. Chol- 
nokv Jenő dr. egyetemi ta­
nár előadása.

4.L5: Muzsikáló zenei lexikon, 
összeállította Böhm László. 

4.45 : Időjelzés, hírek.
«>.1)0 : Se szó. se beszéd — mu­
zsika.
?5 : A svájci magyar kiállí­

tás. X itéz Haász Aladár mi­
niszteri osztályfőnök előadása.

5.50 : Honvédek műsora.
8*48 : Világpolitikai kérdések — 

vélemények.
8.50 : Hírek.
7.00 : Leun az Alföld tengereik 
vidékein .. . Dal. muzsika, 
vers a magyar rónáról. Közre­
működik Lukács Margit, Pa­
ta ky Jenő, Orbán Sándor és 
Oláh Kálmán cigányzenekara. 
Rendező: Böhm László. 

ö.OO ; Négyszemközt Csathó 
Kálmánnál » könyvtár szobá- 
ban. Az íróval beszélget Gocső 
Sándorné.

8.10: Tanezene.
0.35 : 12 nemzet dalaiból. Noiret 
i írén február 28-i dalestjének 
közvetítése a Zeneművészeti 
Főiskola nagyterméből. Közre­
működik potceskó Béla és 
Roósz Emil sza Iónzenekara.
1 langfel vétel.

8.40 : Hírek.
10.10 s Hírek német, angol és 
»raneia nyelven.

^8.40 : Kedvelt sznlónzrnekarok.
}• * ha néz : Kgy diák elindul 
( Mans Busch zenekara); 2. 
Grot he : Illusion (Rolf Schantz 
zenekar); 3. XVinkler: Ilakisz- 
tanc (Schöner zenekara) ; 4,
Guarino: Cucciola (Guarino- 
zenekar); 5. Fink: Árny-
játékok (Rambour-zenekar) *
6. Härlnger; Hullámlovas 

t i , Barnabás zenekara). 
tl.U»: Fllmdalok.
11.3«: Csárdások.
11.43 s Hírek.

n

BUDAPEST 11. 2#8.r,m
S—5.311: Hírek német, román, 
szloiult. ruszin és honál 
nyelven.

'rí!1 : \z Országos Liszt Eerrae
társaság hangversenye. Köz­
vetítés a Festetich -palotából 
Hangfelvétel. 1. Adám Jenő 
előadása Liszt első svájci 
tartózkodásáról; 2. Böször­
ményi Nagy Béla zongorázik a 
Xandorévek c. sorozatból: „) 
Bologue; b) Teli-kápolna ; c) 

ivallenstadt! tó pariján ; 
d) Forrás mellett: e) Honvágy: 
f) Pastorale; g) Az Obermann 
' olgye.

n. ’ ’•. nyelvoktatás.
1 artja Galléron! Bonaventura. 
T* ■ rud,A hatna rurgyilttese.
tV;i niT.- G,émes Pár lesi
• .11, Kocsis József, Kocsis

László, Frank Iajos és Mo«, 
tag Lajos 1. morzsák ", 
tetei n (i-<lur vonósnégyesből •5SSr '

!>.l ö : Mmtkáesj-entlékek. rtozs- 
nyat Kalptán előadása l ,.| 
olvasás.

? Marla Weiss énekel. Zon­
gorán kíséri Lázár Klára, 
Magyar-német művészcsere. 

HUlfl: Séta Operettországhan.
1. Lincke : Nakiri lakodalma 
nyitány (berlini opera zene-’ 
kara, vez. W alter Lutze); •> 
Millöcker Gáspárodé Vér­
piros rózsák (Walther i.,,,i. 
*'g)g •’!. Vudran : Üdvöske 
kettős (Inez Talmim és Misi 
celj: I. Lehár Luxemburg 
wmr*'. Feszietek (Martina 
'\ulf es Hugo Wolfing); 
Lombardo: Táborin hercegi 
nője. dal (Inez Tálán,o); fi 
Ijuszka ; Mária főhadnagy ... 
Nagy <uat_ kér a sors isiirdv 
Janos); z. Budai- Dénes 

noídog pesti „yár _ 
Szűz forró csókos * valccr
M l'ví y J,nnn:,i: s- Krdélvi 
Mihály: Szép élet a katon;i- 
. ,T~ ,Sz<irvusz, liget íMind-

szent, István); ti. Horváth 
Jenő; Bttronkay-lánvok 
•Most latom csak. mennyire 
szeretlek (Kelly Anna) ; lo. 
Fries Karoly : Száz piros rózsa 
... Galambom, egy-két kupica 
(Haza László); u. Kénves 
Szabolcs ; Királynő csókja 
A nyár sodort felém I Kanulv- 
Ka tali ni; jó. ICLscmann Mi- 
haly Fekete Péter Szere­
lemhez nem kell szépség (Kiss 
Manyi és Kazal László). 

lO.iO: Hírek.
kísérleti adóállomás

415.5 inéi ereu
5.30 --6.ÍÍ5 • Gt»ndűző derű.

KASSA

**H: Budapest I. műsora. 
li’M: Budapest I. műsora.
11.4«: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.M: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

3-3#-ig: Budapest I. műsora. 
Tánczene.

4.«5: Szlovák hallgatóknak: Sá* ” 
rosi mozaikok. Dalos-verses 
összeállítás.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest l.-röl.

5.4#: Német, román, szlovák, 
iTiszin és horvát híradás Bu­
dapest IL-róI.

5-M: Dobv Julianna és Szánthó 
Gyula magyar nótákat énekei- 
Danyí Pali cigányzenekara, mu­
zsikál.

*.2t: Haláltánc. Semetkay Jó­
zsid verses, zenés összeállítása. 
Közreműködik Sennyei X>r.- 

••50: Budapest I. mű sóm.
Budapest II. műsora.

1M#—végig: Budapest I mű­
sora.



KÉ

CSÜTÖRTÖK
március 2

BUDAPEST 1.
6,00 : f zen az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolgá­
lata,

6.25 : Ébresztő» Torna.
V, 15 : Hergeli zene.

Közben
7.00 : Hírek. Közlemények* 
ti.00 : Hírek német, román, szlo­

vák, ruszin és szerb nyelven. 
8.35: Délelőtti muzsika.
10.00 : Hírek.
10.15: A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 
1, Rust : Szikla a tengerben, 
nyitány ; 2. Vccscy Ferenc : 
Északi éj ; 3. Pachernegg: 
Bécsi muzsika, szvit ; d. Fá­
bián : Velence, induló; >.
-Stolz : Búcsú a szerelemtől; ö. 
Smith : A mókus, közzene; 
7. Raj tor Lajos: Tavaszi 
muzsika ; 8. Maiveszi: Spa­
nyol tánc.

11.10: Nemzetközi víz|elzö>zol- 
tiáinl,

1L15: Budapesti Szalonzene­
kar. 1. Járni Richard : Carne- 
val, keringő ; 2. Pongrác/ 7.ol- 
tán: Verbunkos, szvit ; 3.
Huszka: Mária főhadnagy, 
részletek ; 1. Doroszlaí Károly : 
Magyar repülőinduló.

11.40 : \ székelyföldi várak le­
li endúi. A bágyi és a zsögödi 
vár. Lévai JLaijos előadása. 

12.00: llaranpszó. Himnusz. 
Utána: A Mária Terézia 1. 
tmnyédoyalooezred zenekara. 
Vezényel Várhalmi Oszkár. 1.
I. incke: Indra birodalmában, 
nyitány ; 2. Johann Strauss ; 
Déli rózsák, keringő; 3. Kéler 
Béla : A puszták fiai, ábránd ;
4. Szöllősy Ferenc: Rendőr 
díszmenetinduló ; 5. Bruby : 
Találka Lehárnái, egyveleg; 
0. Kiss Angyal Ernő: Ara­
táskor.
Közben 

12.-40 : Hírek.
1*26 : Időjelzés, vízállás jelentés. 
L30 : Ilonvédeluk üzennek. A 
Vöröskereszt Imijtársi rádió­
szolgál« ta.

2.00: Művészlemezek. 1. Boil- 
‘dieu: A bagdadi kalifa, nyi­
tány (bécsi szimfonikusok, vez. 
Kér by) ; 2. Mozart: Szöktetés 
a szerályból, ária (Pataky Kál­
mán) ; 3. Vivaldi: A-dur szvit 
(hegedű: Adolf Busch); 4. 
Rossini: Teli Vilmos, aria a
II. felv.-ból (Tóit dal Mónit*);
5. Bomdin : Scherzo (zongora : 
Rachmaninov); 6. Verdi: Tra- 
'''iata, részlet (Margarethe 
Pfahl, Peter Anders és Eugen 
Fuchs).

2.36 : Hírek. Mils oris mertetés.
3.00 : Suki Tóni cigányzenekara 
muzsikál.

3.3(1 i Beszéd és értelemgyakor- 
lat, Hankiss Janos dr. eg vetem! 
tanár előadása.

5.1.» : llniezky Ufi-zió szalon­
zenekara. 1. Ketelhev : Ezüst 
felhők ; 2. ifj. jákfai* Gömbös 
Gyula : Ezt a dalt ha meg­
hallod : 3. Szerdahelyi János: 
Hangulat ; I. llniezky László : 
Aranykalász, részletek.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : A földmű velésiigyl mi­

nis /terhi m rúdióflőatíássoro-
zata. Fiatal állatok vérhasa. 
Narvzis Árpád dr. m. kir. állat­
egészségügyi főtanácsos elő-

5.35 : Lehár : A víy özvegy, nyi­
tány (berlini állami opera zene­
kara, vezényel Alois Mcli- 
char).

5.40: Népszerű filmakadémia. 
Lohr Ferenc beszél a filmfor­
gatásról.

Ci.üU : A rádió hangverseny- 
dobogóján. Közreműködik 
Báthy Anna (ének), Biszi- 
riczky Titmr (hegedűi és Sza- 
kolczay Riglvr Ernő (orgona). 

7. 40 : Hírek,.
9.00: Halkan. Részletek Fe­
hér István müveiből. Közre­
működik Kelly Anna. Keéry 
Panni, Marjay Erzsébet. Ka­
zal I zászló, Xngypál László, 
Solthy György, « rádiözent— 
kar és a Holéczy-együttcs. 
Rendező A. Balogh Pál.

0*00: Vitéz lélek. Színmű há­
rom felvonásban. Irta: Ta­
mási Áron. Rendező Tompa 
Miklós. Személyek : Bállá Pé­
ter — Nagy István ; Boróka 
— Mészáros Ági; Ambrus — 
Hosszú Zol bin dr. ; Lázár, 
ácsmester — Abonyi Géza: 
Nikita, Péter szomszédja — 
Gőzön Gyula ; Sári, » felesége 
— Bvrky Lili; Kristóf, falusi 
gépész — UjJaky László; 
Rozália, a felesége — Eőry 
Kató ; Panna, idős leány 
Vándory Margit; Csorba, köz­
ségi bíró — Pataki József; 
Büllents, kisbíró — Balázs 
Samu ; Cigány — Szőke Lajos ; 
Első gyermek — Fehéregyházi 
Tibor; Második gyermek — 
Holtai Sanyi; Harmadik gyer­
mek — Hajtás Tibor.

9.40 $ IIÍrek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.40 : Operagyőngyök.
11.30 : Táncoló billentyűk,
11.45 : Hírek.

BUDAPEST n. 208.5 m
5—5.30: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvat 
nyelven.

6.30 : From;la nyelvoktatás. 
Tartja Makay Gusztáv dr.

7.00: A boldog muzsikus. Ső­
tér István előadása Haydnról. 
Közrc-működik Rieger Tibor 
dr., zongora. Köztien hangle­
mezek.

7,451 A szegedi népnyelv szó­
lásai. Bálint Sándor dr. egye-

Mám

tömi tanár előadása. Fel­
olvasás.

S.IMI: Beszkárl-zeni-knr. Vezé- 
nyel Müller Károly, j. .Tohann 
Strauss : Cigánybáró, nvitánv *.

. Bongrácz Géza : Baba, 
szvit ; 3. Ziehrer: Bécsi lá­
nyok, keringő; l. Urbach : 
t sajkovszkij-á brand : 5. Seos- 
sola : Svájci képek; 0. Lón*' 
István : Magyar induló.

!M0: Magyar nóták. Orbán 
Sándor énekel, Csorba Gyula 
cigányzenekara muzsikál. ! i l­
lők. Szaucsek István : C.vili­
nek a levelek (Murgács Kál­
mán verse) ; Népdal : Árok is 
v:*n ; László Imre: Ütött, 
kopott öreg csárda (Zsabka 
Kálmán verse); Népdal: Vé­
gigmentem az utcán; Tas- 
n;'uly László: Délibáb (Ba- 
ren> i Ferenc verse); Serly 
Lajos : Búza földön, dülőúton ; 
Népdal: Csártiás kis kalapot 
veszek.

RkűO : Mai költők, mai zenével. 
Összeállította Pongrác/ Zol­
tán. Közreműködik Máthé Jo­
lán és Veress Endre (ének). 
Zongorán kísér Földes László. 

16.30: 4. S. Bach : g-nioll
fantázia (orgona : Edouard 
Commcttc).

10.46: Hírek.

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS 
•415.5 méteren

5.30- —6.55 : fmndííző derű,

KASSA
6-06: Budapest I. műsora.
10.09: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

5.30- ig: Budapest I. műsora.
3.30: Könnyű zene.
4.15: Buszin hallgatóknak. I. 
Tavaszi munka a veteményes 
kertben. Felolvasás. II. Szte- 
pat Jenő ruszin népdalokat 
ad elő.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ról.

5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest IL-rÓl.

5.3tk Haydn: G-dur szimfónia.
(Bécsi filharmonikusok zene­
kara, vez. Johannes Schuller.) 
Hanglemez.

0.00: Kikel adott a Felvidék a 
magyarságnak: Herman Ottó,
a nagy magyar természettudós. 
Bolgár Ferenc előadása,

6-15: A Hangulatzcnekar játszik. 
Közreműködik Bodnár Piri 
(ének)-

0.50: Budapest I. műsora.
7.00: Brahms: B-dur zongora- 
verseny (Elly Noy és a berlini 
filharmonikus zenekar. vez. 
Max Fiedler). Hanglemez- 

7.50: A százötvenévé*. Rontó 
Pál. Illa Csorba Zoltán dr.

8.00: Budapest i. műsora.
10,10: Budapest II. műsora.
10.40—végig: Budapest I mű-
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FENTEK
március 3

BUDAPEST I.
6.00 : í'zcn az. otthon. A Vörös­

kereszt bajtársi rádiószolgá- 
lata.

0.27 : Ébresztő. Torna.
0. 57 : Hejjjjell zene.

Köz lii* n
7.un : Hírek. Közlemények.
<6.00 : Hírek német, román, szlo­

vák. ruszin é*. szerb nyelven. 
».37 : Hélelőtti muzsika.
10.00: Hírek.
10. tr» : Hemlőr/.eiieknr. Vezényel 
liánfaivi Miklós. I. Adam : A 
nürnbergi baba, nyitány ; 2. 
Ilttszkn: l .rzsébet. részletek :

Király Péter, Scherzo ; I. 
üiulay Dénes: Kék posta­
kocsi, egyveleg; 5. Haj tér
bajos: Pozsonyi majális, rész­
letek; V>. Kuttkay Aladár: 
Tériké, keringő; 7. Mértéi • 
Hra vár, polka í xilofonszólót 
játssza: Kővári István); 8. 
Turay Mihály : Turul induló. 

11.10: Nemzetközi xízjelzős zol- 
tiálal.

11. tr»; Kamarazene. 1. Haydn: 
f-nioll x'oiu’isnégyes (20. mii,
I. »z. Pro Arte vonósnégyes) ; 

-• Krieg: Közzene ívonósné-

II. 50 : Keresztény egészségtan. 
Somogyi liéla dr. előadása, 
felolvasás.

I —.00 : llaraiiflszó. Himnusz.
1 tana : X rátliózeiiekar niiisorá- 

bol. 1. i Ír kel Gyula : Vándor 
1 'ista kalandjai; 2. Losonezy 
Dezső: Anyuka örömei: .'í. 
Muszka: (hívott; L Zeller :
\ madarász, kettős tOsváth 

•bilin vs Sards dános); 5. I lusz- 
ka : Mária főhadnagy ! In 
ii»i*tói kezdve (Sárdy dános) ; 
ö. Lehár : Cárevics. kettős (Os- 
xáth dália és Sárdy dános) ; (í. 
Lehár : (ki re vies, kettős (Os- 
valh dália és Sárdy dános);
' • Szabó Xavér Ferenc : Dá- 
misz. kincse a) Abesszin 
lánc ; b) Nlíbiai tánc ; 8. Sza­
bados Károly : Viora, székely 
néptánc ; 0. Kavsóh Pongrác : 
dános vitéz — Tündértáne. 

12.50 : Hírek.
1 20 : Időjelzés, x fzállásjelentés.
1 '*10 : Hun véd eink üzennek. A 

N oröskvreszt bajtársi n’idió- 
vzolgálata.

2.00 : Boos/. Idilli szalonzene­
kara.

-••10 : Hírek. Míísorísmertetés. 
3.07 : Fii Hidalok.

Közben
:».'10 : Nagy kortársalnk. Gcn- 

thon 1stván dr. egyetemi ma­
gántanár beszél Venturi olasz, 
műtörténészről.

5.20 : 4. s. Bath : \-dur esemha- 
loverseny (csembaló: Stadel- 
mann).

í- 57 : Időjelzés, hin^k.
'.oo : .Német hallgatóknak.

24

7.37: Magyar ének — magyar 
lélek. Ádám .Jenő a Zenemű­
vészeti Főiskola tanárának 
népdal félórája.

6.00 : Az Opera ház előadásának 
Ismertetése.

6.0.7 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. .X bűvös vadász. 
Regényes dalmű bárom fel­
vonásban. Szövegét írta Kind 
Frigyes. Zenéjéi szerzetté We- 
lw*r. Újra fordította Lányi 
Viktor. Vezényli Berg Ottó. 
Rendezte Nád ásd y Kálmán. 
Személyek: Ottokár, uralkodó 
herceg Csóka Béla: Kuuő, 
/őerdész Komárom y Pál, 
Agatha, leánya Warga
Lívia; Anntiska, unokahúga 

Szabó Ilonka; Gáspár, va­
dasz F'odor dános; Max. 
vadász - Rosier Kuríré; A 
remete Littasy György;
Kilián, paraszt legény jfj. 
toronyi Gyula: Koszorúslány 

Szálló Gizella; SanicI 
Mally Győző.
Az I. felvonás után kb.
.57 ; Hírek. Majd 
A honvédelmi minisztérium 
légoltalmi csoport főnök» égének 
közleménye.
A 11. felx onás után kit.

11.00 : Sport közlemények.
0.1.» s í«éezy Barnabás zene­
ka rá ti a k in fisom bál.
1 • Balázs Árpád: Szerelnék 
májusi éjt szakákon; 2. Rol- 
z«m : Menüett ; 3. Meisel :
Hangulatfény ; 1. Plessow :
X oros ördög ; 5. Otto Schubert: 
Legszebb mese az élet ; fi. 
Scot! ; Foxtrot ; 7. Midglev ; 
Hu báni szerenád : 8. Über : 
Mai ; 9. Kánnekc : Victoria 
Regia, tangó ; tu. Mario! ti : 
Szerelem nélkül, foxtrot.

0.50 : Hírek.
10.10 : Hírek német, angol és 
fraliéin nyelveit.

10.50: Szórakoztató muzsika.
L Pardoni : X házsártos nők. 
nyitány «mil.moi Scala zene­
kara, ve/.. Olix ieri ); 2- Grieg: 
Szeretlek (Kirsten I■'lagstad") ;
*L Albeniz : Spanyol szerenád 
(gordonka : Gassado) ; $. Gas- 
Fddon : tiltott dallam (Franz 
\ olker); 5. Schubert: Útra 
készén (zongora : Bachmuni- 
nox): 0. Sanrafé : Ősz, lassú 
keringő ( Maria Jött in i és Ma­
ria JAlisa deli* Anv-re) ; 7. 
Winkler: Tarantella (Walther 
Ludwig) ; 8. Kremier : Szere­
nád (Rods/. Unni zenekara);

To*u: lf;i úgy akarod 
( lino Rossi) ; 10. Rákosi .Já­
nos : Száz füstkarika száll 
(Mezcy Mária); 11. Kdens ; 
F-gyveleg a Conga c. filmből 
(zongora : Gorody ) ; 12. Sebők 
László: V bor románca, dal 
(.(árny József); 18. !■>,-,.s K:i- 
rolv : OH lenn a parton (Sze- 
leezky Zita}; 11. Sullivan : 
Mikado, operet t egyveleg <or- 
gona ; Foort) ; 15*. Berk ing ; 
Ram meg sohasem nevetett 
leány (Schuricke-hármas); H>, 
'asm: Tangó (Carlo Buti);

17. Jury: Szerelemért élek 
(Zarab Leander) ; US. Betij- 
nelli : Dal (Alessandro Ziliani); 
P). Afanlio : Slowfox (\'ndn 
Villofleur) ; 20. Grolbe : Ti- 
zenkét órakor (Géczx Barna­
bás zenekara).

11.57 : Hívek.

IB I)APUST M. 2«fi,7 in

•>---,».,10: 11írek német, román, 
szlovák, ruszin és Morvái 
nyelveit.

7.00 : Látogatás a Városi köm v- 
tárban és a Múzeumban. \
közvetítést Pécsről vezeti Bu-< 
dinszky Sándor.

7.20: Tessék választunk |. 
Szalonzene ; 2. Magyar nóták. 
Ulöadja Solthy Karoly, kiséri 
Gáspár Lajos cigányzenekara: 
3. Tánczene.

«.70: Somhix Vrhtr emlék­
könyve. Közreműködik Somlav 
Arlur, Abonyi Géza, l’< nyes 
Alice, Kovács Úrnő, Kovács 
Karoly, Lukács Margit, Ma 
poltliy Anna. Somlay dália.
I ngváry I.ászló. Rendező Csa 
nádx György (az 1011. ja 
iTu.sr 23-i adás megismétlést* 
hangfelvételről).

11.50: Mesterművek meste­
rekkel. 1. Vivaldi: .1 Wlur
verseny (31. mű, gordonka : 
Maurice Maréchal) ; 2. Brahms: 
Változatok egy Paganinidé 
mára (35. mű. zongora : Wil­
helm Backhaus); 3. Schubert : 
B-ditr z.ongorahnrmas (00. mű, 
zongora : Cortot, hegedű : Thi 
baud, gordonka : Casals).

10. 5(1 : Hírek.

KISßRLFjT ADÓÁLLOMÁS 
517.7 méteren 

• >.30 6,77 : Gondiízö de rá.

KASSA
(*•00: Budapest J. műsora 
10-öö: Budapest 1 műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.0IB Deli harangszó. himnusz. 
Utána

.JAO-ig: Budapest 1. műsora.
3-3U: turányi Moczó József rim- 
balmozik.

•*6-76: Vitézek magatartása béké­
ben és háborúban, vitéz Tóth 
Endre előadása.

4.10: Szlovák hallgatóknak. Szlo­
vák tánczene.

Közben
4.2,i: Szlovák gazdasági szemle: 
Hogyan ápoljuk hasznos növé­
nyein kel. Felolva sá s.

4.47: Budapest 1. műsora.
5-00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvál híradás Bu­
dapest Il.-ről.

7.70: A Szimíonietta szalonhatos 
játszik.

6 00: Budapest 1. műsora.
10.10: Budapest lí. műsora.
IM8—végig: Budapest L mű­
sora.



SZOMBAT
március 4

BUDAPEST 1.
(*,.00 : Üzen az ott Ilon. A Vörös- 
kereszt bojt őrsi rádiószolgá- 
lnta.

(J.U5 : Ébresztő. Torna, 
íi. «5: Reggeli zene.
Közben

7.00: Hírek, Közlemények.
It.OO : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

8.35 : Délelőtti muzsika.
10.00 : Hírek.
10.15 : Népszerű nyitányok és 
közzenék. I. Rossini : Teli 
Vilmos, nyitány (milánói Sca­
la zenekara, vez. Panizza) ;
2. Reel bőven : Egmont (81. 
mii. 2. sz.) közzene (filharmó- 
nikus zenekar, vez. Wein­
gartner): a. Verdi : Szicíliai 
vccsernye, nyitány (berlini fil­
harmonikusok) ; 1. Musszorg- 
szkij I lován vsina — Közzene 
it IV. felv.-hoz ; Wagner :
Lohengrin, elő;-' <-k az 1. felv.- 
hoz (berlini filharmonikusok, 
vez. Wilhelm Furtwängler) ; 
ö. Leoncavallo : Unjazzók, in­
termezzo < milánói szimfo­
nikus zenekar, vez. Molajoli);

Nielsen : Álarcozás (berlini 
filharmonikusok, vez. Emil 
Evesem ; S. Mascagni: Fritz 
1 )ará tünk. közzene (milánói 
Scala zenekara, vez. Sahajno) ; 
2. Rezniesvk : Donna Diaima. 
nyitány (berlini filharmoniku­
suk I.

11.10: Nemzetközi vízjelzöszol- 
Ifáhu.

* L15 : Szórakoztató muzsika.
L Eaimondo: Vigy magad­
dal, dal (Enzo de Muro Lo- 
manto) ; 2. D’Anzi : Bezárt 
ablak (Emilia N eides 2. Spa­
da ro ; Firenze, dal (Spadaro és 
enekhárnias) ; 1. Adamson :
Zongora ke ttős ; fi. Rossi: Fa­
lusi lányka (Fernando Orlan- 
dís); 6. Schmiedseder : r Ha 
mar engem elfeledtél (Rosita 
Ne ratio) ; 7. Rusconi : V szép 
falusi leány (Carlo Rutil.

* L to : Szülök Iskolája. I. rész. 
Kehely Oszkár előadása.

12.00 : Ha rangszó. Himnusz,
* tana j Országos Poslászenekar. 
Vezényel Eördögh János. 1. 
Miktis-Csák István : Lírikus 
nyitány ; 2. Alex ; Vidám köz­
játék ; 2. Erkel: Ránk bán, 
részletek ; -I. Ruszinkő Xán-
* Iveleti szvit ; ó. Laulen- 
schláger: Ffstc a Rajnán ; 6.
, J vary József : Virágos zász- 
lok alatt, indulók.
Közben

I2. Í0 : Hírek.
1-~0; Időjelzés. \ ízállás jelentés. 
1.J0 : Houvédőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
s/olgálata.

2.00 : A rádiózenekar műsorá­
ból. 1. Suppé Lincke: Afri­
kai utazás, nyitány; 2. Jo­

hann Strauss : Denevér, egy­
veleg ; :t. Lehár: Dunai le­
gendák, derhigő.

2.30: 11 Írek. Műsorismertetés. 
3.00 : Kovács Ödön Ián ezen oka ni 
játszik.
Közben

3..‘10 : V híradás-technika terü­
letei. Ma gyári Endre dr. 
műszaki tanácsos előadása.

5.20 : Weidinger Ede szalon­
zenekar. 1. Boildieu : Pári­
zsi János, nyitány ; 2. Szántó 
Jenő : Pásztordal ; 2. J,o-
sonc/v Lajos : A rajkó álma 
(hegedűszóló); I. 1 lagen : V 
láncoló teababa.

5.1-7 : Időjelzés, hírek.
5.00 : A lira él. Pannónia költői. 
Béréi) l-iszló renaissancekori 
magyar költőkről beszél, \ 
verseket elmondja Naszód y 
Sándor.

5.20 : Sárai Elemér cigány­
zenekara muzsikál.

5.50 i Hangképek innen — - on­
nan.

0.20: Andu tíéza Liszt-műve­
ket zongorázik. Hanglemezek. 
1. Mvfiszló-keringő; 2. Paga­
nini -Liszt-—Busoni: La tam- 
panella.

0.50 : Külügyi tájékoztató.
«.50 : Hírek.
7.00 : Részietek a Pozsonyi lako­
dalom című operettből. Ze­
néjét szerzetté és vezényli 
Bánfaivy Miklós. Közreműkö­
dik a Rendi irzene kar és a 
Földényi-énekegyüttcs. Az 
összekötőszöveget irta és ren­
dezi K szclv Gyula. Az össze­
kötőszöveget elmondja Egrv 
Mária. Személyek : Mária Te­
rézia — G ere Lola ; Ferenc 
Reményi Sándor; Katica 
Pét rá ss Margit; Miklós 
Bajnok Ferenc ; Mici —- Kiss 
Manyi; Fridolin — lletényi 
Kálmán ; Kollier — Maleczky 
Oszkár. (A február 19-i fel­
vétel leadása).

0.05 : Ki volt Lord Cursoii ?
Boldizsár Iván előadása.

8.20 : Könnyű zene — könnyű 
percek. Közreműködik Leü­
li ardt Ilona, Miklóssy Irén, 
La ezó István, Sá god v-fi vérek 
és a rádiózenekar Vincze Ottó 
vezénvlésével.

0. 50 : Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.50 : Ki mit szeret? 1. Dolmá­
ny i: Nászkeringő a Pierrette 
fátyola c. némajátékból (a 
berlini állami opera zenekara, 
vez. Abendroth): 2. Tost : 
Dal (Carito) ; 3. Chaminade: 
Spanyol szerenád (hegedű: 
Poltronicr ) ; 4. Williams : Vi­
da lila (Toti dal Monte); 5. 
Brahms: Keringek (29. mű, 
zongora : Backhaus); (». Lehár: 
Friderika Ó, lányka, ó. 
Iánykám (l ;dvárd y T bor) ;
7. Lehár: Giuditta (Barabás 
Sári); 8. Rixner: Induló
(Se lián b; -szalonzenekar) ; 9,
JJelettre: Mesélj magadról

(Lueienne Boyer) ; 10. Sch ipa : 
boxlrot (Tito Schipa) ; i \, 
Blijser : V kis Ursula, keringő 
(Geczy Barnabás zenekara); 
12. Adorján Sándor: Kala­
pomra páros (Kalmár Pál ) ; 
1.!. Kíiressy Béni: Ereszkedik 
le a felhő (Petőfi verse. Nagy 
Izabella) ; 11. a) Darázs
Miska : Erik a búzakalász : 
b) Szentirmay l lemér : Vörös 
bort ittam az este: c) Ejnye, 
‘le jó lakodalom (Hámorv 
Imre) ; ló. Mihály : Keresek 
egy csendes zugot (Se!ymessy 
Rezső verse. I try Anna) ; 
1|>. a) Törd a V Borbél \ Pál : 
12törött a kerekem (Vidrányi 
verse) ; b) Révész Lajos: 
Dkőr iszik magában (Cselényi 
József) ; 17. 1 íencze—Farkas 
Cvula : Azt mondtad, hogy 
nem szeretsz már (Géczy János 
verse. Mindszenti István) ; 18. 
Kubáin György : Tagadom, 
tagadom (Kuba nyi Gvörgvi. 

11,55: Hírek.

Hl H A PEST I I, 280.5 m
5—5.30: Hírek német, román, 

szlovák, ruszin és honát 
nyelven.

7.00 : Mezőgazdasági félóra. 
7.25 : A Magyar Revü Tánc- 
zenekar játszik.

8.10: Egyházi emlékek a ma­
gyar népszokásokban. Dr. 
Mango János előadása.

8.35 : A rádió hangver^euydobo- 
gójáu. Közreműködik Mis- 
suray Vilma és Péczely László 
(ének), Herszényi Bálint (zon­
gora ) és Dömötör Tibor (he­
gedű).

9.50 : Melles Héla-zeiiekar. Ve­
zényel Várhelyi Antal. 1. 
Mixncr: Kedves Augusztái, 
nyitány: 2. Raymond : To­
kaj gyöngye, egyveleg; 2.
Kazacsay Tibor: Vágy, ke­
ringő ; 4. Kiss-Angyal Ernő : 
Filmzene, egyveleg; 5. Ru- 
csár Adéla : Vallomás; 0.
Kemény Ákos : Pastorale ; 7. 
Lehár : ívva, egyveleg.

10,50: Hírek.

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS
515.5 méteren

5.30—41.55 : Goudüző derű, 

KASSA
6.90: Budapest I. músorn.
10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, himnusz. 
Utána

5.00-lg: Budapest T. műsora.
5.00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest II.-rőt.

5.30: Budapest I. műsora.
10.10: Budapest II. műsora, 
j 9.40— végig: Budapest L mű­
sora.5mm 25
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VASÄRNAP
március 5

BUDAPEST 1.
7.38: Szózat. Reggeli zene.
8.15: Hírek.
8.30: Őszinte beszéd.
8..».'»: Anyák öt perre.
‘>.86: Unitárius istenilsztelet a 
Koháry-ulvai templomból. Igét 
bildet Kelemen Imre* oklándi 
lelkész. Orgonái Nagy Sándor. 

18 06: Egyházi ének és «./entbe- 
széd a budavári koronázó fő­
templomból,

11.15: Evangélikus istentisztelet. 
12.20: i.eventeműsor. I. Müller 

.f; Pesti es a tár. induló 
'■felen:,/)-. 2- Suta Marci

rv/v.:vr.s;t. P. T:\rcSvifalvy La- 
j,' Jó lel kész elbeszélése; 3. Eör- 
óógf- János. Kolozsvári induló 

ui.nemez); 4. A lélek tűkre. 
Metlevesss Marfda előadása; á.

z. .*;«•;» k; h. Frivsay Richard; 
Mag i virtus, induló (hang-

MI8: A Budapesti Hangverseny- 
zenekar. Vezényel Országh Ti­
vadar. I. Schubert Országh: 

AH- a > * ; bemutató); '!■ Kt>
dály; ,1’árv János, szvit, 

l.i'o időjelzés, hírek, vízállás-
jelentés.

k -0: Miit é*./lemezek. 1. rész: 
é)per o . sv;, tek. 1. Giordani:
’. iro min ben ; Heinrich Schlus- 
.'tim), 2- W< lx-r: Óboron
1 ;vrá:i nria 1 Németh Mária);

Az Ks te-villa szökó- 
í :»!!h (zongora: Walther Heth- 

Wagner: Rajna kin- 
Istenek bevonulása a 

sX . '-Berlini állatni

b.ire.emlorf»; Verdi: A lom- 
bii.ios hármas a II. felvo- 

• ■ i Kliv ií'.rth Rvtliberg.
é Kn/i, Pinza). II- rész: 

Shuberl-mciödiák. ó. \ ván- 
d<> Svéii^ Sándor): 7. A ha­

de rsnn); s. V pisztráng (Gvot- 
Ut' ’-'.híl! í: •). Az if tű apára 
Uievmaine Martinéin); in. Te 
vagv csend (Kari Schmitt 
Maii- : 1 11 Rémki nil v (An-

Piroska); 12. Szerenád

3.«fi- Fokozzuk a burgonya-ler
mrlést. Raooía Ujvá,: kir>
'.-./h.i-agi főfelügyelő előadása;

x veíóburgnny a. Hinfner 
!v,í; :,il. m. ^kir. kísérleti

3.45: \ 1 éeiernk zenekara. Ve-
■'í-A l'oi'oszlaí Károly. 1.

lV_ -'-'‘'bin: \ ad ászok előre. 
.■•ejsul.Mndidó; 2. Mascagni: Kg- 
'■'i'l!KU" . on-; Küuneke:

■h P’-' Mulatság, fáradság. Jan-
U'v", r f ne beszél ének- 
l'"'1A,s‘“" Bura Sándor ri-

Btm^> Emil szalonegyiif-
l.r«*;. ; Johann Strauss: KV- 

• ••-•■n:lek; 2. Szerdahelyi

János: Balatoni emlék; 3. 
Kleine; Péter ke; 4. Balogh Jó­
zsef: Spanyoltánc; 5. Leonca­
vallo: Tengeri szellő; (>. Buday 
Dénes: Nyári felhők, dal.

4.55: Hírek,
5.80: Világhírű képek. Bernáth 
Aurél előadása Michelangelo: 
Utolsó ítéletéről; Rafael; Ön­
arcképéről; Tintoretto: Maro­
si ni arcképéről és Manet: 
Olympiá járói.

5 28: Nótafáink virágai. Közre­
működik Karácsonyi Margit és 
Solthy György. Kísér Farkas 
Béla cigányzenekara.

6.P8: Legkedvesebb verteim. Ki­
mondja Tőkés Anna.

6.15: Magyar filnunuzsika. Köz­
vetítés a Hunn ia-filmgyárból. 

6.58: Hírek.
7.08: Oriikszép melódiák Suppé- 
tól Straussig. \ Filharmóniai 
Társaság zenekarát Fridi Fri­
gyes vezényli. Közvetítés a VI-

A szünetben
Hangképek a Ferencváros Ko­
lozsvár labdarúgömérkőzésről. 
Rc'szél l.egenyei József dr.

9.18: Szomorodni. Innocent
Vince lan«» elbeszélése.

9.25: .Magyar hanglemeziíjdonsá- 
gok.

9.40: Hírek.
tfl.iO: Hírek német, angol és 
Iránéin nyelven.

10.40: Operarészletek. 1. Musz-
s/orgs/kij: Ilovanscsina elő­
játék ; J- Verdi: A végzet hn- 
Edmn ária a II. felvonásból 
(l)usolina Giaimini); 3. W;;g-
mr. \ nürnbergi mesterdalno­
kok Sachs monológja (Hans 
Hotter); í. Bizet: Carmen — 
11 di, mer a (Anday Piroska); 5. 
Ciha; Az ariosi leány ária 

* II. felvonásból (Gigli); (1. 
Puccini: M inőn Leseaut — ket­
tős a !f. felvonásból (Sheridan 
és Pertile).

1L15: V modern zene kedvelői- 

U 45: Hírek,

BUDAPEST II. 288.5 m.
k-‘!8: Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

9. }>ö: Jó reggelt. Hanglemczmű-

11.38: Egyházzenei hangver­
seny a Kálrio-léri templomból. 

5.4«: Tánezene-
*.58: Német, román, szlovák,
ruszin és h orv ál híradás.

4.00- „Beethoven-estA* A .s/ikes- 
invrosi Zenekar hangversenyé- 
nvk közvet it ése a Vigadó nagy­
terméből. \ezényel Ferencs ik 
;7nos* Közreműködik László 
Magda. Hasilidcs Mária, Rosier 
Endre. I.ittasy (ivőrgy és a 
Székesfővárosi Énekkar. Kar­
igazgató Karvaly Viktor- I. 
Egmont nvitánv; 2. IX
szimfónia.

6.08: A magyar Alföld osztrák 
festője. Farkas Zoltán beszél 
Pet ten kof énről.

6-20: Szerelem a zenében- Irta
es összeállította Kazacsay Ti­

bor. Közreműködik Hír Sári 
(zongora) is Warga Lívia 
(ének).'

7.28: \ aj da János kél szerelme.
Szemző Piroska dr. előadása 
Gináról és RosamundáróL Fej. 
olvasás.

7.50: A magyarországi Munkás 
dalegyletek hangversenye. ..Ma­
gyar szerzők karművei.Köz­
vetítés a Zeneművészeti Főis­
kola nagyterméből. 1. a) Szánt 
a babám; b) A csitári hegyek 
alatt (énekli az összkar, vezé­
nyel Ujj József dr.: 2. a) Bár­
dos Lajos: Jókedvű dallamok 
(férfikar): b) Halmos László- 
A tengeren (Spät verse, ve­
gyeskar, énekli a Magyaror­
szági Könyvkötőmunkások dal- 
kara. a Budapesti Haladás 
Dalkör és a Pestújhelyi „Szé­
chenyi’' Dalkör. Vezényel Kra­
kvitz Nándor): 3. a) Halmos 

László feldolgozása: Paraszti 
nóták; b) Veress Sándor fel­
dolgozása: Hej, a hogádi kerek 
hegy aljában. Énekli a Pest- 
szentcrzsébvti Általános Mun­
kásdalkör. a Csepeli Vas- és 
Fémmunkások Dalköre, az l’j- 
pesti Sport és MimkásképzŐ 
Egylet Dalköre és a Kültelki 
Munkásdalkör. Vezényel Ujj 
József dr.

8.28: Különleges hangszerszólók. 
8.48: A régi magyar folyami 
hajózás. AntaJfíy Gyula elő­
adása. Felolvasás.

9.08: Leonora Uhl zongorázik. 
Magyar-német művészcsere. 
Beethoven: C-dur szonáta (53.

9-25: Magyar »ólak. 1. Zakói 
Dénes feldolgozása: Népdalok 
Somogybó! (SzecsŐdi írén); 2. 
Révfíy Lajos: Bevádollak az 
Istennél (Cselényi József); 3. 
(Rácz Béla: Jégvirágos hideg 
tel volt (Sál Íny Misi verse, 
László Imre); 4. Szentes-csong­
rádi népdalok tSzigeti Sándor); 
ő. Kalmár Tibor: I gv nézek 
rád (Kalmár Tibor); fi. Mur 
gács Kálmán: Életünk tava­
szán (Berky János verse, Mind­
szenti István); 7. Morvay Ka­
roly: Badacsonyi kéknyelű
(Szondy verse*. László Imre); 
8, Tasnády László: Félre a 
hóval (v. Somogy váry Gyula 
verse, Orbán Sándor); 9. vitéz 
Wesselényi István: Mikor azt ■ 
fehér rózsát (Kalmár Pál): Ifi. 
Tolnay Klári nótákat énekel. 

16.80: Könnyű muzsika,
18.48: Hírek,

KASSA
7.38: Budapest I. műsora.
8.30: Budapest II. műsora.
8-88: Budapest I. műsora.
12.28: Hírek és heti beszámoló. 
12.35: Hősit a Serrano énekel. 
Hanglemezek.

1.08: Budapest I. műsora.
3.88: Budapest If. műsora.

Kb.
4.80: Budapest I. műsora.
18.18: Budapest II. műsora.
16.48 végig: Budapest í. mű­
sora.



Jávor Pál 
(11*115)

A komoly zene. hívei sok 
értékes számot kaplak az el­
múlt hét műsorában. A Székes­
fővárosi Zenekar Mozart-estje 
Failoni vezényletével komoly 
élvezetet jelentett a rádióhall-

Tasnády Ilona 
(Kedd)

teken Somerset Maugham 
„Sakkfigura" című három- 
felvonásos darabjának átdol­
gozása. A fordító, Ambrózy 
Ágoston ösztönös tehetség­
gel ültette át magyarra a

Gémes Irén 
(Szerda)

járultak a közvetítés sikeré­
hez.

*
Tersánszky Józsi Jenő, a 

kiváló Író konferálta Malcsl- 
ner Mélának, a népszerű pesti

■

Karácsonyi Margit 
(Vasárnap)

%<?=

Turl-Turgonyi András elbe­
szélését olvasta fel

Fekete Gabriella japán fordítá­
sa került előadásra ( Tauber f.)

Amin Géza 
(Szombat)

slágerek szerzőjének estjét a 
rádióban. Malesiner „sláge­
rei“ felülemelkednek ennek 
a műfajnak az átlagán. In- 
venelőzus muzsikos, akinek 
dalait mindenkor szívesen 
hallgatjuk a rádióban.

Kelly Anna 
(Csütörtök)

gálák számára. Ugyancsak ér­
tékes volt a rádiózenekar nyil­
vános estjének közvetítése is, 
amelyen méltó előadásban hal­
lottuk Liszt, Händel és Beetho­
ven müveit. *

Ideális hangjáték Volt pén­

Csathó Kálmán 
(Péntek)

fordulatos, szellemes játék 
minden kis részletét. Az elő­
kelő szerqposztás, Uray Ti­
vadar, Gózon Gyula, Peéry 
Piry, Ungváry, fczábó, Sitt- 
key, Forgách, Szemere Vera 
és "a többiek ugyancsak hozzá­

A DÉLIBÁB RÁDIÓJA
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fordulok címét még akkor 
sem szolgáltatnám ki, ha 
Maga pontos lakcímét meg­
írta, s így ismeretlen célját 
ellenőrizhettem volna. A ne- 
kem Irt levelek íróiról fel­
világosítást senkinek sem ad- 
hatok, mert közvetítésre ezt 
a rovatot nem rendezzük be.

Egyéves tanfolyam. Vaió- 
színűnek tartom, hogy az 
OTI, ismerve állapotát, azért 
nem akar segítem, mert nem 
tartja elég erősnek a nagy 
testi erőt igénylő s virrasz­
tással egybekötött munká­
hoz. Nem gondolnám, hogy 
ezen a téren az adott viszo­
nyok mellett elhelyezkedhet­
nek, de tiszteletreméltó mun- 
kavágya bizonyosan talál 
majd olyan területet, ahol 
kevesebb erő szükséges, s 
ahol meghatározott munka­
idő mellett jut ideje pihe­
nésre is. Az is jól esett, hogy 
szorgalmasat: akarja pótolni 
a magyar tanulás hiányát 
3 Ormost is helyesebben ír 
í°m ‘V, és tanulással
nem törődő fiatal leánynál 
Szívből kívánom, hogy talál­
ja meg munkakörét és" legyen 
megelégedett. '

Azdt.a már lépése­
ket tettem érdekében, de 
nem hagyhatom felelet nél­
kül megrendítő sorait. Itt 
leveleimmel körülvéve, arra 
7,? »ónom, hogy az élet 
í“r^sót>b, mint a nyugodt 
otthonban, idegenekkel nem 
érintkező emberek sejthetik. 
Egyik családban égető vágy 
Izzik a gyermek után s ott 
nem tudják megkapni az

egész lelkűket betöltő áldást 
— másutt könnyelműség, sze­
rencsétlenség életbe hív kicsi 
ártatlanokat, s ezek hányőd- 
nak-vetődnek, végig az élet­
ben, hacsak jóságos emberek 
partjukat nem fogják. Asz- 
szonyom sorsa még a többi­
nél is megindftóbb : már meg 
is találta a szivének ked­
ves gyermeket és egész lei­
kével vállalta minden gond­
ját és örömét s lelketlen em­
berek megint vissza vitték a 
nyomorba, szennybe. Bizo­
nyosan nem szeretetból, ha­
nem zsarolási szándékkal. 
Fáj az én szivem is szegény 
kis lányért, de mégis azt 
hiszem, jobb, ha másikat 
keres. Ezt soha nem hagy­
nák békében élni, fejlődni, 
örülni azok a rossz emberek. 
Ne higgye, hogy másik gyer­
meket már nem tudna cny- 
nyire szeretni. Szive annyira 
tart, az anyai melegség ány- 
nyira sugárzik minden sorá­
ból. hogy csak azt kívánha­
tom : szoríthasson mielőbb 
szívere egy árvát s találjon 
megnyugvást, örömöt, bol­
dogságot. Ha lépéseim nem 
vezetnének eredményre, köz­
lök még két címet: Ref. lel­
kész, Rákospalota, Arany 
Janos-u. 49. sz. S a hadi- 
árvagyermekek örökbefoga­
dási ügyében a m. kir. hon- 
yfdelmi minisztérium 22. osz­
tályához, Budapest, V., Hon- 
ved-u. 28 kell fordulni.

Vannak pillanatok, örül­
jön, hogy már ilyen fiatal 
korában elébe állt a vallás- 
kiUonbség kérdése, amikor ez 
még nem okoz igazi fájdal- 
"lat- Édesanyjának igaza 
va.” • Maga még nem is
í!'iuetV,menn>'i szomorúság 
rejlik ebben a most felülete­
sen szemlélt, könnyedén vett 
•kérdésben. Várjon, míg Isten o yan férfit vezet Magához"
(miail ®gyforma vallásban imádhatják az egyetlen Is- 

örüljön, hogy elke­
rülte a sok ember leikét össze­
zúzó megpróbáltatásokat. 

Örökbe fogadom. Segítse a 
01 "Y5"'h°ey a legemberibb
uto.n Juthasson rég várt gyer- 

! Dc> ha Isten mégis 
másképpen rendelné, köz­

ül. kir. honvédelmi minis/ 
térium 22 osztálya,Budapest. 
V-< Honyéd-u; 28. sz. alatt 
adja örökbe.

Kíí . Slcrelm<» kisleány. 
Mindketten annyira fiatalok 
hogy mostani örök életűnek 
vj“tl érzéseiket hamarosan 
elfelejtik majd. Minden­
esetre addig férjhez ne men­
jenek, míg túl nem jutnak 
ezeken a gyermekszerelme­
ken is és a komoly nő érzései­
vel, egész szívvel nem von­
zódnak majd valakihez. Ab­
ból mindig csak szerencsét­
lenség származott még, ha 
egy leány szivében más férfi 
kepevei mondta el az esküt 
a vőlegényének.
.xlEe,yed<U vaey°k- Kezdet­
től fogva elrontotta életét, 
ív ™enti az, hogy édesany­
járól gondoskodott A félté- 
kenység irtózatos teher. Meg­
történhetik, hogy nincs is rá 
oka s az egész csak azt ercd- 

h°gy elrontotta 
kettőjük nyugodt életét és 
lehetetlenné tette azt, amit 
pedig minden erejével kí­
vánnia kellett volna: hogv 
felesége lehessen. Próbáljon 
nyugodtan beszélni a férfi­
val s ha látnia kell, hogy vég. 
keppen nem tudnak már össze­
kerülni, most még kivárhat­
ja elete jobbrafordulását, hl- 
szén fiatal, dolgozni tud és 
szeret.

Blí

Káram kedv« m ^“ V4r"^Ä ""
* leVélr* nem vil»«zo'lhantok.

Családtaa. Próbáljon be­
férkőzni ura bizalmába s kérje 
•í’. yígye magával szórakozó 
útjaira is. Hátba csak baráti 
körbe jár s nem is az otthont 
uöfameg, csak vágyik kissé 
férfitársaság után is í Ezen 
is lehet segíteni. Hetenként 
egyszer meghívhatják ve- 
csora utánra a barátokat s 
ártatlan kártyázgatás, vagy 
beszélgetés közben visszatér 
életükbe a megbomlott rend 
is.

Ámor. Azóta bizonyosan 
eldöntötte már, mit feleljen 
a fiú kérdésére Ha tőlem 
vár választ, csak azt mond­
hatom ; mielőtt felelne, be­
szélje meg édesanyjával 9 
dolgot, mert ó bizonyára 
jobban kiismerte ezt a fiatal­
embert s tudja, milyen sors 
vár leányára mellette.

I



\ kétszáz éves ódon könyvszekrény elő«
(Mérti ttlv.J

Ahol az „Asszonyok postája“ készül
Beszélgetés Szentmihályiné Szabó Máriával

A szerkesztőségbe nap mint nap levelek 
seregét hozza a posta, amelyen ott áll 
Szentmihi’üviné Szabó Mária neve. Az 
Asszonyok postájának szerkesztője, az ismert­
nevű Írónő a panaszok, kérések százaira 
válaszol a Délibáb hasábjain, de 6 maga 
csaknem szeméivtelenül él Géza-utcai laká­
sában szívből jövő, vigasztaló üzenetei 
mögött.
_ Bárcsak minden tanácskérőn segítem

tudnék — mondja csendesen Szcntmihályiné 
Szabó Mária. — A hozzám érkező levelekből 
az asszonyvilág ezer és ezer problémája várja 
gyötrődve a megoldást. Magam is asszony va­
gyok, családom van s mélyen átérnem minden 
V. :"Idátlan kérdésnek a fájdalmát. Boldo-

A Sznbó-esnlád ősi címere
an válaszolok a levelekre s mindig azt taná- 
iolom, amire engem a tapasztalatokban oly 
azdag élet tanított. De nemcsak tanácsokat 
dók —■ tanulok is ezekből a levelekből. A sok 
anaszból, tanácstalanságból kisugárzik a régi 
jazság, hogy a boldogságot csak a tiszta, szép 
saládi élet, a hivatásszerűen végzett munka 
eretein belül találjuk meg.
— Nem gátolja- irodalmi munkájában 

nnek a naponta érkező rengeteg új asszony! 
roblémának a látása ?
Határozottan válaszolja.
— A'em. Akkor is író vagyok, amikor ezekre
kérdésekre válaszolok. Es amikor a regé-

yeimet (rom, ugyancsak az élet nagy problé- 
láira igyekszem megoldást találni.

—• Szentmihályiné Szabó Mária nagy 
igénytrilögiája, a'„Megvetők“, „Erik a ve- 

az „Aratás" után dolgozik most újabb

így készül az „Asszonyok postája’’
— „Felfelé“ című regényem folytatását 

írom. Ez a regény huszonöt esztendővel ezelőtt 
jeleni meg s nemcsak engem, olvasóit is érdekli, 
hogy mi a folytatás, mi történt a regény alak­
jainak éleiével az elmúlt két és fél évtized alatt.

Ősi református papcsaládból származik 
Szentmihályiné Szab-' Mária. Ősei évszáza­
dok óta a lelkek legmélyebb problémáival 
foglalkoztak. Az egyik pap-ős bibliája és 
úrvacsorakclylie ott áll most is a családi 
címer előtt.” Szentmihályiné ezt a bibliát 
és ezt a kelyhet simogatja végig szemével, 
amikor csendesen mondja.

— Nincs szebb hivatás életünkben, mint 
másokon segíteni. György László
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Tizenhat éves voltam, mm akartam többé nyerek lenni ,““ VTSS "** »"<«*«.„»«S' &,t!?
a- Ä Ä«Ä'Äf‘,Ä“ ■gfÄfS« ?<— 
SfcRSSÄ fta iS* 
fÄÄS; ÄÄ iÄttÄÄ r «w» — 
^ÄtÄSSB? rjüg, sHä: S:A tétova félelmet, amely éitszakánkÁt ilJlYté yfK kozott.
Mert féltem valamitől, már nem voltam Wpf.JS ' "P'"límszíww6<'li, 
kedves, mint valaha, alig két héttel ezelőtt flondfa™/!. egyszerű, játékos éskiűzik - gondoltam. -többé vág nem mehetek ' «“»&«£
tteh,,J”l',/‘Mr Tm épültetek indián-tanyát a vStakmeáJihJl°ser'pUskdval vere- 
tobbé kedvenc famra. amelynek egyik ágán szil^n^ltiv és "em úszhatok 

Bajuszt is növesztettem. “ ° ZcdrZe terem.
“ mä*°d*k dupla konyák után^estf'féüizenegykorf* ~ mondla Balatinszky bácsi

. . HalaUnszky ’ Idlsi'a^ ^az°áM^ntra^ly^íJd'tía lhaza «»mkáékat.
feayelmi fennhatósága alaU^Uol és efknuf^J^ én ”** a gim- 

l<JVatO'as tárgyalásnak hire azonban elteH^tVn0^ i pdrbaít érettségi 
több kislány fordult utánam bámuló Mlantdsokkal ^nZ varosban> « korzón egyre
,rnAttr, "ZOn gondolkoztam, hogy ZmkTit keiJj’ l^ ***» fiú 

megérkeztek a szüleim. y monoKttt kellene hordanom, mikor hirtelen

•**cíw,m

szólással ^Wrtu'ntkalemberhez UIS rm-

FEitÜl^Msas
'yps^zSf ■—*
~PMaidhalnaat?U ^ Vonatig,
Többet nem szólt *Kicsit°ed’/*' ,add vissza.

aDe^ZaVZ^tBem « dóZZamaf.

»Ätwiri'saa Sä**««, dm Szóljanak l,Ái^U0Zle”‘‘ h°*H kimegyek a f£r?órnamSdá*ra? de nem <0>-

«. Ä*SS^~ErÄ« Stift' ^«» hMdlem vetkőzni "utlS- ^^‘őkkvl bú«,«, iám ,i „ttifklSH,a SőUstobi

SK

Ztufc-os, barátságtalan barmi*' ef atanáékot nem kantám ‘n, ^enhat égő gyertyá- 
tam magam <orZd*Zz„i «Zyan kes£&J5‘fooVtf ?l°lí 02

‘-»«“iÄr&'Ä'Ä M'sJsFä^ 1 '“»» — «»-
!*, a szilvásba menkültem »° vend^gehet mindia^VL *~£t szerencsekivánó

Mi



feküdtem a fűbe és sírtam, ügy latsuk, mar nem szeretnek. Vagy talán azért nem 
beszélnek hozzám, mert ők is látják, hogy már felnőtt vagyok.

Inkább legyek gyerek és vicceljenek velem és ünnepeljenek a születésnapo­
mon! Elhatároztam, hogy valamilyen módon kibékítem anyukáikat.

Akkor beszélgetést hallottam. Hordóssy Feri jött lefelé a kanyargós utacskán 
egy lánnyal. A vendégek — gondoltam riadtan, — * kisirt szemmel, rettenetes 
bánatommal rejtekhelyét kerestem. Lélekszakadva futottam a nagy diófához, bele­
kapaszkodtam a törzsébe és mint a majom, pillanatok alatt felmásztam a lombok 
közé. Dobogó szívvel hallgatódzlam.

— ...sokáig haragudott rám a leányzó — beszéli Feri, — de aztán éjjeli 
zenét adtam neki és megbékült.

Tovább nem figyeltem rájuk.
Éjjeli zene — gondoltam. — éjjeli zenét kell adni anyukának, akkor ő is 

megbocsát. Alig vártam, hogy elmenjenek Feriék. Lemásztam a fáról és rohantam 
Oláhékhoz. Oláhné — Oláh Rudi cigányprímás felesége. Anyuka gyakran ad neki 
régi cipőket. A cigányasszony barátságosan fogadott.

— Jöjjön be úrfieska, az uram még nincs ithon, de nemsokára haza jön.
Fémem nem volt, de azért megbeszéltem Oláh Rudival, hogy este tizenegykor 

találkozunk a Sluller Antal-utca sarkán.
Eszembe jutott, hogy mennyire tetszenek anyukának a Schubert-dalok, Mikor 

a „Tavaszi felhők az égen“-t tanultam a zongorakisasszonytól, mindig hallgatta 
az órát és velünk dúdolta a dallamot.

— Tudod a „Tavaszi felhők az égen"-ti — kérdeztem Ruditól.
— Hogyne — mondta áhitatosan, — a méltósdgos Senngei bárónak szoktam 

muzsikálni.
— Hát majd ezt játsszuk há-durban!
Sokkal szebb lesz — gondoltam, — ha magam is együtt muzsikálok a cigá­

nyokkal. Elzongorázom anyuka ablaka alatt a „Tavaszi felhők az égrn“-t, akkor 
biztosan megbékül, nem fog többé haragudni, viccelni fog velem és szeretni fog.

Harmatos, hűvös volt az éjt szaka. A szöllöhegyck felől illatos szellők száll­
dogáltak és egy pillanatra nagy fiúnak éreztem magam megint, gavallérnak, aki 
« nyári éjtszakában cigányokat vár, éjjeli zenére készül. Hogy nincs pénzem, az 
nem baj, Oláh Rudi hitelbe is muzsikál.

Tizenegykor megjelentek a cigányok. Messziről hallottam, hogy közelednek, 
mert a nagybőgős harsányan énekelt. Hiába pisszegtem neki,

— Rerúgott — mondta Rudi megvetően.
A bőgős leült a járdára és azt mondta, hogy csak akkor jön tovább, ha se­

gítek neki a bőgőt cipelni. Természetesen én vittem « bőgőt. Szörnyű nehéz volt. 
Lihegve mentem a macskaköves utcán és borzongva gondoltam arra, mi lesz a 
zongorával, ha már a bőgő is ilyen nehéz.

Fent, a hegyi háznál leültünk, hogy pihenjünk egy kicsit. A bőgős elaludt.
~ Legalább nem danol — morogta Rudi dühösen. — Hát hol van az a zongorái
Ot cigány volt velem, marcona, sunyiképű legények, de nem féllem. Előkotor­

tam a kulcsol, kinyitottam az ajtót és lámpát gyújtottam.
A sarokban terpeszkedett a zongora: hatalmas, széles Beckstein.
~ Nehéz lesz — vakarták a fejűket a cigányok. De aztán nekirugaszkodtak.

Az ajtó kicsi volt. a zongora sehogy se akart kiférni.
— Kicsavarjuk a lábát — mondtam izgatottan, és kicsavartuk. Nyögve, 

izzadva cipeltem magam is a nehéz Becksteint, ajtón ki, lépcsőn le, dombon föl. 
míg végre a hálószoba ablaka alá értünk. Addigra azonban elveszett az egyik 
zongoraláb. Lámpással kerestük a bokrok közt, a szobában, mindenütt.

Egy óra volt már, sietni kellett.
— Hasaljon le a földre, fiatalúr — biztatott Rudi, — oszt" úgy muzsikáljon.
Mit tehettem volna mástl Lehasaltam a zongora elé.
— Há-dur — suttogtam figyelmeztetőn,
Aztán, félholtan az izgalomtól, belevágtam a billentyűkbe.

, . Sokáig muzsikáltunk, mig végre világos lett a hálószoba ablaka. Anyuka 
kinézett.

. Zsuzsi néni is ott volt, úgy látszik már korábban felébredt ét borral kínálta 
a cigányokat. Olyan izgatott voltam, hogy alig tudtam, mi történik körülöttem.

Híg a cigányok ittak, Zsuzsi néni bevitt a hálószobába. Bégen láttam már 
\ay ezt a szobát, ilyen meghitten, paplanokkal, párnákkal, kis lámpák tompított 
fényében. Megálltam az ajtóban és — anyuka a nyakamba ugrott.

— Köszönöm szépen... gyönyörű volt.
Egyszerre büszke lettem és engedékeny.
~ Igen — mondtam, — ügyesek a cigányok.
De akkor már könnyes volt a szemem és nem bírtam tovább fölényeskedni, p 

Anyuka vállára bújtam és úgy suttogtam:
— Es a bajuszomat is levágatom, ha akarja.
Apuka nevetett az ágyban és kihúzta az éjjeliszekrény fiókját.
— Itt a tiz penpö a bajuszért.
A ti* pengői odaadtam a cigányoknak.
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Ifi A
Az első magyar háborús 

regény. Orbók Attila az Isten 
kertje c. új regénye, amely az 
első olyan háborús regény, 
amelynek cselekménye a most 
folyó véres küzdelem problé­
máit veti fel — magyar szem­
mel nézve. A huszonnégy ív 
terjedelmű regény hősei len­
gyel menekültek. A regény 
egyébként rövidesen megjele­
nik lengyel nyelven is.

Ladányi Lóránt: „Bridzs­
tanfolyam". Az örökké nép­
szerű bridzs utóbbi időben 
meglehetősen elhanyagolt iro­
dalma kiváló tankönyvvel 
gazdagodott. A kártyaköny­
vek ismert szerzője új köny­
vével a kezdők és haladék 
segítségére siet. A bridzs 
nehéz tudományát olyan vi­
dám és csevegő stílusban tá­
lalja, annyi ötletes rajzzal, 
játékpéldával és tabellával 
illusztrálja, hogy az olvasót 
egy nívós bridzstanfolyamon 
való részvétel illúziója tölti 
el. Ladányi Lóránt kitűnő 
munkáját a „Lingua” adta 
ki Ízléses kiállításban.

Verbényi Ernő: A név­
magyarosítás kézikönyve. A
könyv előszavában kifejteti meg­
okolni szerint nélkülözhe­
tetlen ez a könyvecske mind­
azoknak, akik a névváltozta­
tás gondolatával foglalkoznak, 
mert összegyűjtve ismerteti az 
összes tudnivalókat, szabályo­
kat és legújabb rendelkezése­
ket, a név megválasztására vo­
natkozó tanácsokat, amelyek 
az eljárás zavartalan lebonyo­
lításához szükségesek. Közli 
a védett és lezárt nevek jegy­
zékét, valamint egy betűsoros 
jegyzéket a /elvehető nevekről, 
utalással a névképzésre.

Lőrlnez Pál, a tehetséges 
fiatal költő, aki a Békés Lá­
zadó című verseskönyvével már 
magúra vonta az irodalmi 
körök figyelmét, most rövide­
sen a „Kőrózsa“ című regényé­
vel jelentkezik a nagy közön 
ség előtt. A rendkívül érdekes 
témájú regény megjelenését 
nagy figyelemmel várjuk.

Zajt! Ferenc :
MAGYAR ÉVEZREDEK

ősi történelmi múltúnknak, származásunknak és faji 
rokonságunknak igazi szittya lélekkel összeállított gazdag 
tárháza ez a könyv. Benne, mint a elme is mutatja, nem év­
századok, hanem az ősi magyar múlt évezredei tükröződ­
nek a szerző részéről mindvégig lebilincselő tartalommal és 
a fejtegetéseit támogató megdönthetetlen adatokkal.

Lényegében a könyv a magyarság eredetével foglalko­
zik s ezzel kapcsolatban nemcsak a szkita-hun-magvar faji 
azonosságot bizonyítja megingathatatlan tételekkel, hanem 
rámutat mindenek fölött arra, hogy a magyarság a föld­
kerekség egyik legrégibb népe s tagja a hazánktól Japánig 
terjedő 450 milliónyi turáni népközösségnek.

A MAGYAR MI ZSIKA HŐSKORA ÉS JELENE
z. Tíz tekintélyes művész és zenei Író (Batizi László dr 
Csuka Béla, hűk Géza, Harmat Artúr, Kőhalmi Béla, Peskó 
/.oltan Pécsi Sebestyén, Szegedi Krnö, Volly István és Wald- 
öuiirr imrej tizenhét fejezetben megírta az óriási léptekkel előre- 

magyar muzsika fejlődését a szerény kezdettől a mai 
kibontakozásig. Előttünk elvonul a magyar népdal, hang­
szeres, zenekari, kamara-, orgona-, katolikus, protestáns, 

balettzene rendkívüli jejlödése, zeneszerzőink élete, 
lűkotasa a magyar zene hajlékainak története, a világhírűvé 

művészeink hódító útja és a modern magyar muzsika 
világsikerig vezető hódítóereje. Ily gazdag és szépkiállítású könyv 
míg alig jelent meg a magyar könyvpiacon. Megismerjük e 
könyv tartalmából zenei nagyságaink csodálatos munkásságát, 
apostoli tevékenységét, küzdelmét és győzelmét. Feltárul előttünk 
<i nosi kor minden akarása és harca, a fejlődés gyors haladása 

lendületes kibontakozása, amelyre az egész művelt 
miág felfigyel. Ma már elöl járunk és büszkén cseng a hír­
nevünk. A könyv egyes fejezetei hatalmas történelmi képek, 
amelyek elvezettel és büszkeséggel töltik be lelkünket. A szebb- 
nt l-s.ebo cikkek es tanulmányok bő alkalmat nyújtanak tudá- 
SUo, es 'srner't,lnk szélesítésére. A közel kétszáz kép és kóia- 
P*l“a fén* ‘"na zenei életünk múltját és jelenét. Előadó-,
‘" . alkotóművészeink arcképének ily nagyszerű összeállí­
tása meg alig került a nyilvánosság elé. E könyv valóban 
Íno^W-’ / , é.s. tanulságos. A szép kiállítás külön dicsé-
demelt sikert *>in*er ^enáné e kiadványa bizton eléri a megér-

Könnyö László: 
l TSZÉLI FÁK

Könnyű László a fiatal magyar költőnemzedék tagja, 
mégis tízéves irodalmi múlt van mögötte. Uiszéli fák c. gyűj­
teményében a fővárosi és a vidéki lapokban, folyóiratokban, 
könyvekben megjelent, a rádióban elhangzott és még kiadat­
lan száz legszebb költeményét olvashatja a közönség.

Dunántúlról indult el s ez ma is érzik versein. Magyar­
sága tökéletes harmóniába olvad európaiságával, amely 
Jellegzetesen dunántúli szellemi örökség.

Könnyű László az új magyar élet, a tiszta magyar 
művészetre szomjas olvasóközönség dinamikus költője, 
akinek egyéni hangját számon tartja a fiatal magyar iro­
dalom.
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Hőkről a nőknek
HU A : HATTVASV KATALIN

Ne sírjuk vissza,
ami elmúlt. A divat úgy szép, ha friss, még mai, 
leegyszerűsített formájában is változatos. A ta­
vaszi ruhadivat nem hoz annyi változatosságot, 
mint a írizuradivat. Már Karády is lefésülte magas 
frizuráját, tehát bátran követheti már is az új, 
tengerentúli divatot, ami csak nálunk új, hiszen 
az ideérkezett divatlapok jórészt régiek s ezekben 
már hire-hamva sincs a felfelé fésült frizurának.már hire-hamva sincs a 
Laposra lesimltott, oldalt fésült, vállig érő, 
ennél rövidebb bakfis-frizura a divat. Ennek 
felelően persze a kalapok is megkisebbedtek, 
divatosak a Julia-sapkák, amelyek fiatalos 
súak s a kalapok között is inkább a német 
lek között fedezhetünk fel gyűrötten maga 
modellt. A tengerentúli s az ezekből átvett 
lapok divatképein a kis sapkákon kívül 
rabban az a kis főkötős, kétrészes kalap 
amelynek egyik része Julia-sapkához hasonlít, 
a másik, megkötőkkel ellátott, hímzett, Zsinóro- 
zott, vagy virágokkal teleszórt felső része pedig 
piskótaformájú filc és szorosan rásimul a hajra 
a homlok fölött, egyben lefogja a fejbúbra rakott 
kis sapka széleit.

Eltűntek állítólag a magasított talpú cipők is. 
Nem mintha parafa helyett valódi bőrből csinál­
nák, a talpakat, csupán — Párizst utánozva, kissé 
későn bár, — rájöttek a pesti nők, hogy nem na­
gyon Ízlésesek ezek az orthopéd-remekmüvek. 
Szép, vékony, hajlékony préselt 'talpak foglalják 
el az emeletes talpak helyét a cipőkön, szandálo­
kon, és papucsokon egyaránt.

Akik a vörös köröm divatjának kimúlását sirat­
ják, vigasztalódjanak, mert itt maradt helyette 
a sokkal finomabb és ízlésesebb bonbonrózsaszín 
körömlakk, a kissé élénkebb korallpiros, no és 
végül a legszebb és legegyszerűbb testrózsaszín 
lakk, amely kellőképpen kihangsúlyozza a kéz 
Apoltságát s mégsem feltűnő.

Murit! Lili 4» Árpád 
Margit ruhái „A p4nz 
nem boldogít“ című 

darabban
1. M. L.: rózsaszín űit 

felsőrész!!, tülbzok- 
nyie estélyi ruha 

í. II. L.S Türkizkék 
apjúruha kötény-

3. A. M.: Levendulákéit 
muszilukőutös, fekete 
eslpkezsabóval

4. A. M.: Sötétzöld fia- 
neUkoeztfim fekete 
bársonydíszítéssel

(Sólya-rajzok)
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Emprlméblúz. érdekesen berakott zsebekkel 
— tavaszi kosztümhöz

Ha szőke a hajad, favorizáld a sárga, 
barna, borsózöld, halványlila, világoskék, 
rózsaszín és általában a pasztelszfnekct. 
fia barna a hajad, ne ijedj meg a legvadabb 
színektől sem. Hajad színének szolidsága — 
ez vonatkozik a feketékre is, — ellensú­
lyozza a méregzöld, sötétlila, búzakék, 
narancssárga színek élénkségét. Ha vörös 
a hajad — légy nagyon óvatos. Itt nem le­
het elveket felállítani: tükör előtt próbál­
gasd, hogy hajad vörös árnyalatának milyen 
szín felel meg ruhában.

5. Ne ugorj be olyan álhíreknek, hogy 
mától kezdve n molett a divat s főleg „m0- 
Ictt” alatt ne. érts nyolcvan kilón felüli nőt. 
Nagyon vigyázz, hogy el ne hízzál s főleg 
arra, hogy harminc éven alul felelőtlenül 
fogyhatsz, hízhatsz, harminc éven felül 
azonban már nagyon vigyázz a fogy ókúra- 
ráncokral Ha széles a csípőd, viselj ügyesen 
ráncolt, vagy gloknis szoknyát, mert sok­
kal jobban soványít, mint a szűk. Ha felső-

I tested ci 
I rafíolt fi 
! molett v

Í
1 letét, ko 

tehát kai 
napság i 

I veszik le
I «• Igyi

szépségét 
rövid, v 
Ha vasi 
hogy neli 
mandzset 

1 vastag n 
nyakú, 1 
inagasnyt 

7. Ne
I keppen t

I
 fiáknak 

zásokat,

I
 engedhet: 

szép va 
állapitta« 
atükrndt

Magas,

ne tégy 
„vérbeiní 
pót, fáty 
magad.)

8. A : 
érdemel, 
rózsaszín 
szád világ 
színűig m

A JÓ ÖLTÖZKÖDÉS 
TÍZPARANCSOLATA

Az egyik nagy külföldi divatlap közli a 
jó öltözködés tízparancsolatát. Lefordítot­
tuk olvasóinknak, íme:

1. Légy egyszerű, ha olyan a lényed, de 
ne félj a feltűnéstől, ha egyéniséged ezt 
kívánja meg. A merész ruha csak kiemeli 
a szépséget, a fiatalos formákat. Ha fel 
akarsz tűnni: vagy nagyon egyszerű, vagy 
nagyon elegáns légy.

2. Ismerd a stílusokat. Századvégi kalap 
alá ne hordj válligérő, laza ílapperfrizurát, 
angol ruhához ne viselj strucctoUtáskát és 
így tovább. Ha századvégi stílusban, csipke- 
zsabóval, bársonyszalagocskákkal csinálta­

tod a ruhádat, legyen gondod arra Is, hogy 
kalapod se készüljön hozzá Girardi-stilusban.

3. Ruhád, kabátod, kalapod, kesztyűd, 
cipőd, szóval teljes felszerelésed sohase 
készüljön egy és ugyanabból a színből. 
Szeresd a változatosságot. Az accessoireok 
nem arra valók, hogy beleolvadjanak a 
ruhába, hanem ellenkezőleg, hogy elüsse­
nek tőle. A harmóniát keresd a színekben 
és ne a túlegyszerű, fantáziátlan egyszínű - 
séget.

4



tested erős, csináltass magadnak enyhén 
raffelt felsőrészü ruhát és általában: ha 
mölet! vagy, kerüld a szoknya-blúz vise­
letét. kosztümöt is csak teljes egészében, 
tehát kabáttal együtt, viselj, hiszen ez ma­
napság úgyis divatos, még szobában sem 
veszik le a kabátot.

li. Igyekezz alakodnak hibáit elrejteni és 
szépségét kiemelni. Ha szép a karod, viselj 
rövid, vagy háromnegyedes ujjú ruhát. 
Ha vastag a csuklód, megállapíthatod, 
hogy neked találták ki a szfikujjú, de nagy- 
mandzsettás ruhákat, tavaszra. Ha rövid, 
vastag nyakad van, ne csináltass magas 
nyakú, kivágás nélküli ruhát és ne hordj 
magasnyakú pullovert.

7. Ne felejtsd el, hogy a nők tulajdon­
képpen mégsem egymásnak, hanem a fér­
fiaknak öltözködnek. Kerüld tehát a túl­
zásokat, amelyeket legfeljebb csak akkor 
engedhetsz meg magadnak, ha nagyon 
szép vagy, (Ezt azonban tárgyilagosan 
állapíttasd meg elfogulatlan emberrel, ne. 
a tükrödtől kérdezd meg. (Cipókalapot tehát

1
itagas, barna fltckalap. szabálytalanul 

gyűrött ráncokkal

,lr tégy a fejedre, ne lakkozd körmöd 
. * -.’ hemártotV'-ra, ne végy tenyérnyi kala- 
"ot, fátyolfantáziával és ne sminkeld túl
magad, j

8. A sminkelés azonban külön pontot 
vrdemel. Ha szőke vagy, egészen halvány 
rózsaszín arcravaló krémrúzst használj, 
szád világos rúzzsal fesd, legfeljebb a korall- 
zlnuig menj el. A karín.npirost hagyd a

\T
’M
t J>-

Í&U n

barnáknak és a feketéknek. Nagyon vi­
gyázz. ha hajad új színre festeted: ezzel 
egyidejűleg piperekészletedett is eldobha­
tod, mert arcod karaktere más színeket 
követel. Ha gömbölyű az arcod, ne fessél 
rá kis rózsákat, hanem majdnem az egész 
arcodat kend be piros festékkel, az áll és 
a fül felé halványodóan. Ha szőke, hamvas 
a hajad, pofacsontodra — bocsánat pofika- 
csontodra —• tegyél két, szélei felé halvá­
nyodó rózsaszínű foltot. Mindig marabu- 
pamaccsal púdereid magad, gyengéden, 
mert ez adja a hamvasságot.

9. Bármily divat is legyen, térden felül 
érő szoknyát ne viselj, mert nem finom.

10. Ne feledkezz meg arról, ha teljes 
eleganciát akarsz, hogy ruhád színe, kabá­
tod színe, kabátod bélésének színe, sót 
még fehérneműd színe Is harmonizáljon.

z-
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A SZIKRA TÖRTÉNETE
IRTA: GALLAY-GAIBEL SAnDi )R

Bezdédv Menyhért földesúr a születés­
napját ünnepelte 1765-ben. Serlegek 
koccantak s az étel nehéz szaga betöltötte 
a tágas cbédlőtennet. Csak a háziúr ült 
csöndesen a helyén, s borongva bámult a 
poharába. Az asztal túlsó végén valami 
vaskos tréfáról számolt be egy zsíros férfi­
hang, a fejek mind arrafelé fordultak. 
Bczdédy Menyhért felállt, s szinte észre­
vétlen kiosont a kertbe.

A harsak alatt bokaverő köpenyében 
Jusztin orvos lépett a gazdája elé.

Csak nincs valami bajod, uram? — 
kérdezte szolgálatkészen.

Bczdédy Menyhért nekidőlt az egvik fa- 
törzsnek.

Magam sem tudom, Jusztin — mon­
dotta fáradtan. — Nem érzek semmi fáj­
dalmat, s mégis...

A vén orvos aszkétaarcán alázatos mo­
solyba futottak össze a ráncok.

— Ne haragudj, uram. de talán a bor... 
Oromteljes nap a mai, s az öröm virágát 
bőven locsolgattátok odabenn a hegv le­
véve! ...

Meny hért úr szomorkásán intett.
tévedsz, öreg. Nem vagyok én részeg. 

Nem, meg mámoros sem . . . vagy ki tud­
ja Különös dolog ez. Jusztin. Te tudós 
ember vagy, segíts . . .

'Mondd ci hát. uram, mi a panaszod?
Bczdédy Menyhért szelíden ingatta a 

fejet.
Bn sem értem magamat . . . Hogv 

mondjam el neked, mi az. amit érzek? 
Magamnak sem tudom elmondani. Mint­
ha . . mintha valami gazdag, tiszta forrás 
buzogna fel bennem néha... valami utat 
kereső, ösztökélő erő , . . valami fénves és

Biztos fellépést
é* sikert esik ápolt külsővel érhetünk 
el. Elhsnynolt, mitesszerei, pattant- 
so», légpórusos, zsíros arcbőr csök­
kenti IX önbizalmat. Ezt s csúnya 
szépséghibát teljesen megszűnteti a

PA-TÓ keverék
használata. Ár* P í.SO.
Betegesen száraz, érzékeny, rán­
cosodéira hajló arcbőrre csak a

D. VITADERMA krém
Ara P. 10,

* letmegfelelőbb, mert már egyszeri 
használat után is meglepő a Javulás.

Kapható Palxs Kató kozmetika 
Bpast, IV., Ferenciek-ter* 3. Postai 
«rétküldés utánvéttel «.Díjtalan tanács- 
sdis. Vidékre válasxbél/ej ellenébe n

nemes es gyönyörűséges titok . .. De nem 
tudom, mi az. . . Tehetetlen vagvol 
Mester, mondd meg, mi a bajom?.'..

A doktor aszott képén csodálkozóvá nyúl­
tak a ráncok. Csüggedten dörmögte:

— Uram, nem tudom .. . Talán az ide­
geid nincsenek rendben . ..

Bezdédv Menyhért csalódottan sóhajtott. 
— Azt hl vem, többet tudsz, mélyebbre 

látsz, mint én . . . De hagyjuk ezt. Jer fel 
velem a vendégekhez, mulassunk egy ki­
csit. Talán elfelejtem . . .

Elfelejtette. Tele töltötte a serlegét, ivott 
sokat és gyorsan. Szeretett inni, mulatozni’ 
élni gond nélkül, nagvurasan. gazdagon.

S az a furcsa ösztökélő érzés lassan elhalt 
benne. ,

1868-ban Bczdédy Kelemen ministerialis 
írnok serényen dolgozott a hivatalában. Időn­
ként felemelte a tejét s maga elé meredt, mcsz- 
szenézőn és elmerültem mintha valami távoli 
muzsikát hallgatna. Aztán újra az írására 
hajolt. Észre sem vette, mikor Pelerka 
főnök úr nesztelenül a háta mögé lopódzott, 
csak a száraz, éles hangra rezzent fel:

— Szabad látnom, min munkálkodik olvan 
odaadón az Írnok úr?!

„ S már el is kapta a papírlapot. Bczdédy 
Kelemen arcán sápadtra fakult a hevület 
pirossága. A társai némán lapultak az asz­
talaik mögött. Peterka úr olvasni kezdett. 
Gúnyosra húzott, csúf mosollyal recitál! el 
néhány forrón lüktető, szerelmes, merész, 
valló verssort a papírlapról.

Bezdédv Kelemen nyiszlett, vézna alakja 
összegörnyedt. Rút kis madárarcán reszke­
tett a szégyen. Az asztalok felől elfojtott 
vihogás szúrt a fülébe. Lehunyta a szemét.

De a Peterka Vencel főnök úr hangja 
utána csattant:

— Hát persze, megint a múzsákkal tár­
salgóit az írnok úr! Ha ez még egyszer 
előfordul, jelentést fogok tenni, jelentést, 
megértette?!

Peterka úr ezzel kirobogott, s Bczdédy 
Kelemen felnyitotta a szemét. Előtte a sű­
rűn beírt papír. Felkapta s összetépte.

Aznap nem ebédelt. Az ágyra vetette 
magát s megint olyan volt az arca, mintha 
hallgatédznék. De már nem hallott semmit.
A lelke üresen és kihűlteit kongott, kiesett 
belőle valami meleg és éneklő parázs.

Másnap pontosan megjelent a hivatalá­
ban. Az arca megkeskenyült, s az orra 
fölött ráncba mélyült a bőr. Fás kedvvel 
feküdt neki a kövérre hízott irat csomóknak.

Aztán tellek az évek, Bczdédy Kelemen 
pontos és lelkiismeretes hivatalnokká öre­
gedett s hasonlítani kezdett Peterka úrhoz.

Akkor Peterka Vencel úr már a nyugdíj 
kenyerét ette, s Bezdédv Kelemen úgy 
emlékezett rá, hogy igen szorgalmas, derék 
hivatalnok volt. Olyan, mint ő.

Más — más nem jutott az eszébe róla.

.I8gy. nvil
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ini távoli 
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Bczdédy 
hevület 
az asz- 

kezdett. 
icitáll cl 
merész,

a alakja 
reszke- 

clfojtott 
szemét, 
hangja

ingy. civilben ügyvéd, az orosz front egyik 
őldbeásott fedezékében hevert. Talán 
élóráig feküdt Így. aztán hirtelen keresgélni 
tczdetl a zubbonya zsebében. Mikor Már- 
on tiszíiszolga benézett hozzá, látta, bogy 

ír. Gyorsan és lázasan Irt, a papírt a tér­

kai tár- 
egyszer 

.‘leidest,

'- ‘ jé're fektette és ceruzával rótta a sorokat. 
Reggeli hét óra volt. A futóárok elején már 
felharsant Bálint százados egészséges, jóízű 
nevetése, s ez a nevetés végigszárnyalt az 
[lások felelt, mint egy napot kezdő, vidám 

jelszó, iíésmárky főhadnagy úr volt vele: 
1 egyik kőkorszakbcli viccével mulattatta, 
nint * rendesen. Benyitottak a Bczdédy- 
iakosztályba. Bezdédy Ervin abbahagyta 
az Írást s felugorva tisztelgett. A szemében 
valami napsugaras öröm ragyogott. A szá­
zados incselkedve csapott a vállára.

— Levél a drágához, mii 
Bezdédy Ervin zavartan tiltakozott:
—• Nem, dehogy .. .
— Hát mi a csodát firkálsz olyan buz­

galommal? Tán ügyvédi keresetlevelet? 
Bezdédy hadnagy nagyot lélekzctt.
— \'eni. kérlek alássan ... Ez. .. ez

egy vers . . .
Halljuk! — nevetett a százados jó­

kedvűen. — Halljuk!
Bezdédy Ervin mentegetőzve mondta:

Címe még nincs, de .. .
Elakadt. Kinn tompán dürrent valami. 

\ százados bosszúsan legyintett.
Az ördög vigye cl... Felébredtek 

odaát. Gyere, Ixésmárky. Te maradhatsz, 
találj ki addig egy jó címet!

Elsiettek. Bezdédy Ervin mosolygott, 
I kedves, gyerekes, bizakodó mosoly fénylett 

az arcán. A kezében forgatta a ceruzát.
l ehet, hogy nem is hallotta a tisztiszolgája 

hirtelen, rémült ordítását az ajtó előtt: 
— Gránát 1. ..
Ezzel a gyűlölt, félelmetes szóval búcsú­

zott el Márton tisztiszolga a két lánc föld­
től, a Julitól és a négy gyerektől, örökre. 
V?.t amit utána mondott volna, már tor-

ntha D. kvt vekorImit. if- 1-ajuszkál
.élt f'"11» mintha 

Csak a fiatal

íezdédy 
te a sü- 
e.
vetette 
mintha 
semmit 
kiesett 

,zs. 
ivatalá- 
iz orra 
cedvvcl 
lóknak, 
leiemen 
tá őre

n úgv 
, derek

kába fojtotta a háború csattogó mennyköve.
Mikor a százados kitisztogatta a föld 

fek'li* és mély sebét, nem talált semmi 
külső sérülést a Bezdédy Ervin testén. 
Meghallgatta a szívverését s örömmel szólt: 

Él!
■ IE A szája tele volt homokkal s az orrá- 
i két vékony pántlika kígyózott alá, s 

bajuszkát festett a felső ajkára. Olyan 
' itha tréfálkozva alvást tettetne, 

fiatalos, fénylő, boldog és büszke 
mosolya öregedett kemény, kérdő, döbbent 
Vonallá az arcán.

V harctérre már nem került vissza. Le­
szerelt s egy textilgyárban helyezkedett el, 
gépies és könnyű munkára. A tanulmányait 

„ ... Rvm tudta folytatni; a tanulás nem mént, 
úrhoz ! ''heuhagyta a memóriája. A gyárban 

ívufidfj tf“bb nyíre címeket írt.
", .Arra 11 másik címre nem emlékezett többé, 
jii erősebben gondolkozott, megfájdult a

e róla. 

is had-

■ S az ősi örökség, a családban száza- 
'"'Oii át búj káló és hajtogató szikra vég- 
N kialudt, mielőtt még tűzzé és lánggá 

u! Mmhatott volna.

a ífze. /
Gondolkozzék ezen asszonyom, hiszen Un is 
tudja, hogy a legtöbb lenyűgöző és irigyelt szép 
arc nem a természet ajándéka többé, hanem 
néhány jól megválasztott kozmetikai szer nagy­
szerű eredménye. Ez a tény ma már száraz arc- 
bőrű nőkre is vonatkozik, mert hála a ,-Hormo- 
tith B‘‘ krémnek, a száraz arcbőrű nők szá­
mára sem elérhetetlen többé ez az irigyelt és 
annyira óhajtott szépség.

krém ugyanis speciális összetételével és valóban 
kiváló határával már egyetlen nap alatt meg­
szünteti az arcbőr kellemetlen húzódását és meg­
akadályozza az oly fájó időelőtti ráncok és 
szarkalábak keletkezését.

hatására az arcbőr már néhány nap alatt vissza­
kapja természetes rugalmasságát és azt a kelle­
mes üdeségét, mely mindig nagy hatással van a 
férfiakra. — Megér-e mindez napi 3 percet. 
Asszonyom, mert ha igen, ne kísérletezzék 
tovább, használja ön is a ^

ggwmmim:
krémet, amely kiváló hatásával a tartós szépsé­
get és ezáltal a tartós fiatalságot jelenti önnek. 
Hatása nemcsak biztos és egyedülálló, hanem 
meglepően gyors is. Kapható drogériában, gyógy­
szertárban én illatszertárban. Egy tubus 8-83, 
takaréktubus 15,48 P. (A száraz arcbőr ápolá­
sára és minden problémájára útmutatást nyújt 
a krémhez díjmentesen mellékelt 16 oldalas 
:,Hormocith tanácsadó“.)

Magyarországi főraktár:

DR. BLITZ DROGÉRIA
BUDAPEST, VILMOS CSASZAR-CT M/C. 

Vidékre póttal .«átküldés
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A modern magyar piktura legielcntA^M 
mestere most gyűjteményes kiállító« ibI) 
-éh,.„ számolt be teilekveséiről. !\z A1 kohl 
Miiveszhaz termeiben mutatta lie i 
kepeit, melyek a konstrukciós készségek 
es a szigorú kepszerüségnek kitűnő„oí?, St fiúsában mindinkáb” vény«6 iuft 
;,l-, 's^ aság végsó megoldásokat kms a 
mestersége számára, a műfaj igazi feladat!,» 
Jirobalgalja A valóságnak a belső szerkezete 
érdekli csupán, néhány fővonalra, jellemző 
összefüggésre egyszerűsíti benyomása t ki 
sonatolja a tárgyaknak a térhez k-mixí’i/ai 
viszonylatait, képzetet keit! ah^lye^'b 
enykepezm- a világ sok véletlenéből $ 

musokat szerkeszt. Ez a fe<lé<»,.t „..ti ...filozófiája, elmélkedés és gondolkodnod 
menye, s mégis minden tekintetben az ' zolás es festés problémája. Nagy érdemé 
cppen az, hogy nem elégszik meg a kézücves seggel nem tekinti kizárólag hiteles és telmé" 
szethu rajzolgatásnak a hív®«™ hanem ^

elet örök értelme és rejtett 
"lAo kutat. Magasfokú 

igénnyel dolgozik az ilven 
festő, nem ügyes hatáskeltő 
vagy tetszéstkereső deko­
ratőr, hanem művész, a 
szónak terhes és kiváltsá­
gos jelentése szerint. Mű­
vész, akinek szerepe van 
cs véleménye, ind valamit 
az igazságról, olyat sejt, 
amit puszta érzékekkel még 
megközelíteni se lehel, iái ja 
az okokat és következmé­
nyeket.. Elodázhatatlan 
kötelessége nyilatkozni az 
emberek előtt a titokról, 
ann nem található meg 
mértékegységekkel és mű­
szerekkel, hanem csak a 
hivatottak és választottak 
forró látomásaiban, a szel­
lem anyagtalan elvonatko- 
zásai alkalmával. Az ö 
formái és eszközei ieleple- 
zök, mert a lényeget kísé­
relik meg kifejezni, csak a 
fontosat használják, a ter­
meszeinek és képzeletnek 
azokat az elemeit, melyek 
változatlanok és véglege­
sek, az esetlegességektől 
mentesen a tényeknek és el­
méleteknek a magsát adják 

Haresay Jenő lényeg­
keresése egyfajta ütemes 
összeállításban rendeződik 
el festménnyé. A kemény 
vonalak, mord színek mind­
össze a téma vázát jelzik, 
de olyan csoportosításban, 
hogy a foltok és felületek 
művészi számítást követ­
nek. Kz a rend nemcsak 
harmónia, de bölcselet is, 
a festőművészet és optikai 
szemlélet metafizikája, l‘öy.
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ÉJTSZAKA A DUNAPARTON
ÍRTA: MÁRKUS ISTVÁN

Karikás, a lámpagyujtogató gondterhelt 
arccal ballagott hazafele az óbudai duvo 
parton. A nagy sötét viz felett egy-egv 
elnyújtott dudálás úszott végig; olyan volt 
ez a jajgatás, mintha valaki a nyarat bú­
csúztatta volna. Igen. vége a "nyárnak, 
amely verejtékcseppeket csal az" ember 
homlokára, de mégis édes gyümölcsöket ád. 
Es nyáron nem kopik Janika cipője sem. 

De ennek most már vége.
Egy pár új kiscipö kellene a gyereknek, 

mert a régi rongyosban be sem engedik a 
nagytekintélyű gimnázium kapuján.

A szive beleren egett, az arca belepirult 
ebbe a lehetőségbe. Arra gondolt, hogv 
valamelyik nagytekintélyű pedellus, vagy 
luian éppen az igazgató úr ott áll szeptem­
berben az iskola kapujában és vizsgáiéi 
szemmel figyeli, ki mer rongvos cipővel 
belopakodni a tudomány templomába. Ször­
ny». még gondolatnak is. 

liz pengő kellene, tíz pengő valahonnan! 
í gy sóhajtotta ezt az óriási kívánságot, 

hogy; bizonyosan fellibbent a holdfényes 
felhők alá és talán elérte azt az. aranvkaput 
is, ahol a földi sóhajtáskérvényeket iktatják.

Sokkal békésebb ember volt ez a Karikás 
Janos, mintsem hogy hiábavalóságokért só­
várgott volna.

Igen. igen. kár a hiábavaló gondolatokért 
is. Addig is gyújtsunk rá egv cigarettára.

mondotta jómagának. -- hátha születik 
füstölés közben valamilyen cipőtszerző ötlet. 
__Senki sem kétli, hogy- a gondolkozást egy

Öröm a this haj!

Minden kopaszodó, őszüli 
férfi és nő légit bel haján 
Kár a hajat elpusztulni hagyni, 
mert a haj »Al«lhila||*R kel­
léke « «léptéknek és »Iker­
nek. Sokezer ember köszön­
heti haját a legújabb és töké­
letesített világhírű Dr. Prof 
Wiltldns-féle ..FLUOR" haj- 
szesznek. Ezen hsjszesz párat- ,
lan hatású. Már a használat ^ - U wnktáiv í___ _
elején észrevehető minden esetben a hatása. Tehát 
most, még nem késő. saját érdekében kezdje meg 
a hajápolást a Pr. Wtllkins-ftle FLUOR hajszesz- 
'-l. amely azonnal m,r«ant,ll „ hajhullást, 
knrpaeouást. kopaNzadiet. a karai Sszülést és a 
haj egyéb hibáit hölgyeknek, uraknak egyaránt 
Mar az első napokban megállítja a hajhullást, 
m.ál.al megmenekül a kopaszságtól. - 2 üveg 
M» IV , úveg á.M p g üveg -családi esomago- 

' ls-~ p- Megrendelhető: ..VALÉRIA" vegv- 
Budapest, VI,, Siondy-utea 22 R. f, 4ei.

sodoriníás cigaretta igen szépen elősegít; 
Megállt a víz szélén a lépcsők mellett és 
nyálazta már is a papírt. Azaz Csak akarta, 
mert egy jó hangos búcsúszó szökött i 
fülébe.

— Eg veled, világ!
Aztán kis csobbanás hallatszott, mintha 

követ hajítottak volna a vízbe. Kis faház 
állt a víz mellett s amögüi jött a búcső." 
a víz szava. Karikás megkerülte a bódét és 
igen meghökkent a látványtól.

A vízben, a lépcsők alján egy igen diva 
tos. frakkos úriember állt. Térdig sem ért 
»víz neki, frakkban volt s a hullámok 
odébb egy sötét kis holmit vittek hátukon.

Egy cilindert.
Karikás nem is tudta hirtelenében mit 

szóljon. De a nevelés azt verte bele. hogv 
aki úr, annak köszönni kell.

Ezért hát lelépdelt a lépcsőkön a vízhez 
cs csendesen Így szólt:

— Jó estét kívánok.
Az úriember hátrafordult. Fiatal arca 

fehér volt, mint a kréta.
De úgylátszik. ő is tudta, hogy mi az illem, 

Alászolgája - sóhajtotta bánatosan.
Valami nagy dolog nyomhatja szegény 

nck a szívét, gondolta Karikás Jáno's. 
Vagy bolond! De a reuma, amit Itt a vízben 
bokáig állva könnyen megkaphat, egvik 
bajra sem gyógyszer. Ezért nagyon enyhén, 
nagyon tapintatosan így szólt hozzá:

—- Ugyan, kedves uram, nem jönne ki 
abból a vízből?

De kijövök — hallatszott a két szó 
egy nagy sóhajtás kíséretében. — Ugvis 
hiaba minden.

És kijött, cuppogó cipővel, vizes nadrág­
gal, mélységes szomorúsággal. Aztán leült 
í Partra és arcát két tenyerébe támasztotta. 
Karikás meg csak nézte, nézte. Frakk! 
ilyen ruhát csak egy regi vasárnap látott 
a ligeti Műszínkörben. És hogy illognak, 
villognak ingmellcnek kis aranygombjai!

Az úriember végül is felemelte fejét és 
bágyadtan nézett cégig a derék Karikáson.

Tudja azt, hogv maga most meg­
mentett engem, jóember?

— Én?
— Maga! Tudniillik én éppen el akartam 

magamat emészteni.
Ezt olyan érzékenyen mondotta, hogy 

belekonnvezett.
ÄRAWSZÖKE LESZ,

ha az Efsner-féle Eau Radleiwet használja. 
Barna vagy fekete hajat nyer az Elsner- 
féle diokivonattó!. Ara 3.— pentiő.

posta! szétküldés.
drv0<rr^fl» tohereegl kamarai 

»aállltá. llmtapest, \ Audrft»*y-át :I7 szám
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El akartam dobni az életemot'magam- 
tól — csuklotta. — Akinek olyan átkozott 
balszerencséje van, mint nekem, az ne is 
éljen tovább. Kétezer pő mászott ki ma 
este kártyán a zsebemből.

— Kétezer pő? — kérdezte szédülten 
Karikás.

— Azaz pengő — bólintott szomorúan 
az úriember.

Mintha Karikásra dőlt volna az éjtszaka. 
Kártyán kétezer pengőt elveszíteni?

llát az ilyen ember csakugyan menjen 
a .Dunának!

Jámbor ember volt, de a békesség zsilipje 
most felszakadt benne. Egy ilyen kártyás­
nak mentette meg az életét"? Fuj! Forráság 
öntötte el a honilokát, amikor a pénzre 
gondolt. Azon a pénzen, amit ez elvert, 
kétszáz talpalást lehetett volna csináltatni.

— Hallja — mondotta sötéten, — hát 
ha bele nem is lökném a vizbe, egy pofont 
azt szívesen adnék magának. Az édesapja 
helyett. Egy olyan pofont, amely után 
nem menne többé kártyázni, soha.

Sudam
Csak nézlek. Te nézel, szót se szólva.

És testemen, ez alvó hangszeren, 

futamot játszik szemed vonója.

Krassóy-Varga Panka

Csaknem kiabált haragjában. És ekkor 
ez történt! A frakkos fiatalember felállt, 
írukkujjával megtörölte arcát és Így mondta:

— Gyerünk, bácsikám azzal a pofonnal. 
-Mcgérdemlem! Ha szegény apám élne, tőle 
kapnám a pofont erre a hitvány jobbké­
pemre.

Karikás keze —• maga sem tudta, hogy 
miként — de előre lendült. Olyan finom 
csattanó pofon volt ez, olyan csillagokat 
szóró, hogy tűzijátéknak is beillett volna.

Aztán rémülten várta, hogy mi lesz! 
El-e a fiatalember! Rohan-c rendőrért, 
gyilkost kiáltva.

Hát nem rohant.
Nem,
Mosolygott, ha kissé ferdén is és bele­

nyúlt nadrágzsebébe, ahonan kihalászott 
egy gyűrött tízpengőst s csak ennyit mon­
dott:

—■ Köszönöm, öreg, ez a* maga honorá­
riumai

Aztán még mielőtt Karikás feleszmélt 
Volna, már el Is tűnt cuppogó cipőivel az 
egyik, partranyíló óbudai mellékutcában.

OfeJUtye
a gyermek, mindnyájunk féltett kincse. 
Szerető gondossággal vigyázunk egész­
ségére^, ápoljuk gyenge bőrét, mely 
az első időkben annyi veszélynek van 
kitéve. Ebben o nehéz munkában leg­
modernebb segítőtársaink a Vasenol 
készítmények, melyeknek bőrazonos 
zsírtartalma a bőrbe könnyen felszívó­
dik, biztosítja a bőr értékes védőanya­
gait, nedvszívó és enyhe fertőtlenítő 
hatása pedig o baktériumok fejlődé­
sét akadályozza meg. Az egész világon 
orvosilag elismert legjobb gyermek-
ápoló «•r«kga&1toétVasenol<*£.'•

Vasenol
gyermek-púder, krém, -olqj
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A DÉLIBÁB HUMORA
PŐVBI ESTÉLYEK

- Szabad u meghivöjúc, 
»ran» ! fS't> und Er)

•Jóbarátnők
— Képzeld mi történt Man- 

cípo/. Vonaton utazott s ami- 
Aor n vonat egy sötét alagútba 
ért. egy férfi megcsókolta. Erre 
ö természetesen azonnal meg­
húzta a rész féket.

— Ismerem Mancit. Csak 
azért csinálta, hogy így a vonat 
továbbra is az alagútban ma­
radion.

tj hrlytipiis

Hallottam, hogy szín­
házban voltál. Milyen jegyet 
vettél ?

— Zsiráf legyet.
— Zsiráf jegyet ?
— Igen. egész idő alatt 

nyújtogatnom kellelt a nyaka- 
mat. hogy lássak valamit.

Olcsón utazott
Kovácsnak goromba le­

velet irt egy ismerőse Szeged­
ről. Ez a heveskedő fráter le- 
utazóit u levélíróhoz vonalon, 
l'ogy egy pofont adhasson 
neki.

Ezért kár volt kidobni 
oda-vissza a vasúti költségei.
■ — Csak odafelé fizetett. 
Vissza ingyen hozták öt a 

mentők.

Párbaj
— Kél nappal ezelőll vet­

tem az anyósomnak születés­
napjára ajándékul egy papa­
gájt. Szegény állal már ki 
is múlt.

— Mi baja volt.
— Megütötte a guta, mert 

nem bírta ki a feleselést az 
anyósommal.

Szavakon múlik
— firegem, tudnál nekem 

kölcsön adni húsz pengőt.
— Tudok, de nem akarok.

■— Miért ? Azt hiszed talán, 
hogy nem tudom visszaadni 

— Tudod, de nem akarod.

Törekvő gyerek
— Törekvő gyerek ez a 

Pista. Xapról-napra feljebb 
kerül.

— M i a foglalkozása ?
— Lijiesboy.

Takarékos nő
— Zsuzsi kérem, miért nem 

adott friss vizet a kanárinak !
— Felesleges nagyságos 

asszony. Lgy látom még a 
regit sem illa ki.

figyelmes vendéglős

— 'V vendéglős megtudta, 
hogy ma van a születésnapom 
* „r*”t kissé feldíszítette a 
billiard asztalt. (Schw. lllnstr.)

d SszexfíeázUtÍAég. üzeni

bekü,dís. sä
désre válmzottuiiuDk. *'

Jtihis, Mar*». Finom kis 
vers, de nem a nyilvánossá* 
ele való. - Saabé Mária. Ne 
haragudjon, de mi a legnagyobb 
lantaziaval sem tudjuk a bekül­
dőt! képben (mii Bea hason­
mását látni. — 1‘app Anna. Bi­
zony. ez gyenge kis versecskc 
-Nem jobb lenne ezt a „Vallcr 
más -t személyesen elmondani 
annak, akinek szánfa? Irányi 
Maria. Bármelyik sportegyesük 
létnél kaphat részletes fclyilágo- 
5itast Hü olvasó, Budapest. 
Higgye fii, szebb olvasónak len­
ni, mint írónak. Különösen ak­
kor, ha az Írás nem sikerül. — 
'arad, Ilon,. Menkina János-út 
v J- fT“- Szenlmihálvlné 
hzabó Máriának szerkesztősé- 
Künkbe címezze levelét. — Bá- 
lint Barna. Forduljon kozme-

tikus orvoshoz. Mi itt címet nem 
ajánlhatunk. A hibán könnyű 
segíteni. — Leimester Éva. Ha­
zafias érzései mindenkinek lehet­
nek, de ezekről az érzésekről 
verset csak akkor lehet írni, 
hu kifejezésükhöz művészi esz­
közeink vannak. Sajnos, ez ver­
sénél hiányzik. - Bariton. Ke­
resse fel a Színészegyesületi 
Iskola énektanárnőjét, aki szí­
vesen útbaigazítja önt. Bp, VII, 
Dohány-utca 22. - M. P„ Nagy­
várad. v. Benkő Gyulának a 
Pesti Színházhoz írhat. Buda­
it, VI, Révay-utca. Van, aki­
nek Szeleczky, van, akinek Tol- 
nay tetszik. A döntés itt mindig 
a nézőtől függ. Mindkettő egy­
formán komoly művésze hivatá­
sának. Szclcczkynek a Madách 
Színházhoz írhat.

.... vi,:.
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